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đemaskirana antisovjetska lika 'Tito-
vaca, na taj način što će biti raskrim-
kani oni jugoslovenski pisci, koji po-
mažu njeno jizdajstvo „međunarodmog
radničkog pokreta.  .

(Iz 6 tačke rezolucije

Saveza bugarskih pisaca),

, |

Kažu: potkivaj zeca do. mile volje
<= na svadbi ga ipak nećeš kao konja
jahati; tuci ga, kao vola u kupusu —
8 njim nećeš proletos na oranje izići.
Pa ipak...
Ima.ljuđi koji misle đa je đovoljno

da viknu za nama: ua, izdajnik! pa da
mi postiđeni pokupimo skute i, vrlo

učtivo i vrlo užurbano odjurimo pre-
ko ulice pravo u — imperijalistički ta-
bor. I to ne zato što bi nam: se tamo
išlo. Sačuvaj nas ateistički bože od ta-

kvih primisli. Nego — tako, prosto iz

pulkee hristoljubive želje da ne nalju-
timo moćne i broine. Jer ko smo mii

| šta smo? Šaka jada. Šesnaest miliona
siromašaeka, Čorbu da im ne omasti-
mo, malarse svi koliko nas je, u jed~

nom loncu kuvali. Ali i tad, u slučaju

Kkuvanja,. neće bismo smeli da zahvalno

ne temenamo. I tad bi valjalo, misli

#še, u božju slavu pesme da trojimo.

Šta više, kad bi kuvar samo pomislio:

»treba vatru podjariti!« ili: »soli valja

usuti«, naša bi: dužnost bila, da mu

omako, kuvani i nedokuvani, u smer-
nosti svojoj, m'sao dokučimo i vikne~

mo: »jest! tako je! samo ti. blago na-

ma, vatru podjari!« ili: »jest! tako je!

soli nam pod rep metni!«

Pa ipak...

Čini mi se nekako da su u Jugo»
slaviji nestali ljudi tog jobovškog 8o-

ja, koji i u nevolji boga hvale, Mo-=

šžda ih je nekad bilo, ali sad ih nema.

Nestalo je bratstvenika klecavih kole-

ma, spremnih da priznaju grehe koji

nisu počinili i da, savijajući kičmu, &

rukama na grudima, ushićeno ponav-

ljaju pod batinama: »Pehki, efendum!

Tako je, kako ti mi&lišl« Čini mi se, a

možda se i varam, ali sve mi se ipak

čini, da takva mazohistička zadovolj-

stva ne priliče čoveku uopšte, a nama

st u svakom slučaju potpuno strana.

Pa ipah...

Pisci nacrta rezolucije predložene na

godišnjoj skupštini Saveza bugarskih

književnika, ne misle kanda tako. Na-

zivajući nas izdajnicima možđa su po-

verovali da ćemo to svakako postati,

ukoliko to već nismo postali iz čiste

želje da ugođimo njima i svima koji to

već punih devet meseci ponavljaju.

Ona je svakako izraz nekakvog ludi-

la. Ali u tom ludilu ima sistema, re-

kao bi Polonije. Žalosno je đa mu nisu

odoleli ni izvesni bugarski pisci. Me-

ni je to iskreno žao. Ali nije daleko

dan kada će morati i oni da se zastiđe

te svoje, nežno rečeno, vođene i

srednje žalosne proze. S njima će cr-

\eneti i oni čijih su misli i osećanja

sami postali ropski odjek.

Druge su to priče, mogu mi reći.

Ali — ne mislim. •

Jer sve što se dešava tamo u onoj

njihovoj informbaruštini već punih

devet meseci, sve je to i duga i žalo-

sna, a u suštini sramotna i rodoskrv-

ma priča o gluposti, pokvarenosti i

ti ne malog broja ljudi, komuni~

šta koji to niukom slučaju ne bi sme-

1 da budu, ali i o još uvek golemoj

maivnosti većine onih, koji su klevet-

micima poverovali, 1

'\Ubrojiću i autore rezolucije u naiv-

me. Inače ne bih tako razgovarao 58

njima, koji nam prete ratom, ratom

ma — »literarnom frontu«, ali ipak ra~

tom, Zar, im se zbilja ratuje? Što se

ne mamu ćorava posla! Nije li bilo si>-

jaset »dana za megdana« od jula 1941

pa do, recimo, septembra 1944?

Pažljivo sam pročitao njihov tekst,

ne samo šestu tačku, koja je direktno

posvećena nama. Hoću da kažem na-

adima na naše Partijsko i državno

pukovodstvo, na našu zemlju, ali i na

naču kulturu, na sve naše pisce, a ne

samo ma »one jugoslovenske književni-

ke koji pomažu titovsku kliku«. |

Jer što se tiče »onih«, i ja sam je-

dan od tih koji jeZaDON ua

mnogih. Pri tom, a izraz

mažu nije najsrećniji. Ono što pisci

čine to je parktično mnogo skromni-

je, Trude še da pišu jetinito o svojoj

zemlji, o njenim ljudima. Ali osećaj-

no — to je kudikamo više od »poma~

ganja«. Mi se osećamo istovetnim. sa

»titovskom Kklikom«.

Govorim u svoje ime, Kažem šta

osećam, Ali ja vrlo dobro znam da,

tako osećaju svi naši pisci, svi komu-–

nisti, naša radnička klasa, ceo naš

narod. .

Istina, autori ove rezolucije ne kažu

nigde da je KP izdala. Nego »titovska

klika«, Ali me kažu Partija nego »ti-

tovska klika« i oni koji krše kulturne

konvencije. — našom zemljom, koji po-

vlače knjige jugosolvenskih pisaca iz

prodaje, koji rasturaju slog već slo-

ženih prevoda njihovih dela, koji pre~

mlaćuju naše učenike u privredi, ma]l-

tretiraju službenike na dužnosti van

ic, ae i aaa· gude im na -

Re'zvršuju obaveze proištekle

trgovinskih ugovora, ne is-

laćuju reparacije... :

p To iko MERJŠ devet meseci. xy|

Pa zar da posle tog mučnog iskubhya

učinimo izuzetak s autorima rezolucije

BOOGIE: ia

Verujemo im :

TMKad pišu »titovska klika«?

li svi.Jugosloveni, bež razlike,

met devetmesečne diskri e
pogrom:stičke hajke, tog pravog div

ne misle na našu ze-
O Nismo

pređ-.

Oskar DAVIČO ·
ljezapadnog »lova ma veštiee«, koji ne

štedi ni žive ni mrtve, koji čak u Can-
karevom »Kralju na Betajnovi« »na=
lazi« korene »kulačkog kursa« našeg

CK. A devet meseci te propagande

ipak manje govore šta se iza nje krije,
nego li jedno od bezbrojnih, a u po-
slednje vreme tako ih »anti-

titovskih junaštava«. Zločinačka ođu-

da izrečena u Sofiji doktoru Iliću više

razotkriva pravi protivjugoslovenski
cilj »antititovske« hajke nego što us=-

pevaju da ga zamagle ave one »teo-

retske« distinkcije i vešta diferencira-
nja političara, agitatora i drugih pri-

informbirovskih novinara, koji se uza-

lud trude da sebe i druge ubeđe da

je naša »Partija dobar« ali da »joj ne
valja rukovodstvo«, rukovodstvo ko-

je je ta dobra Partija slobodno iza-

brala između najboljih, najumnijih,

najodanijih, najboljševičkijih svojih

sihova. .

Jasno je da omovna Htalktička

»mudrost« protivjugoslovenske hajke

Informbiroa počiva na principu sve-

strane đezinformacije. To se dezinfor-

misanje ne ograničava samo na šire-

nje vesti najisisanijih iz malog prsta,

na rasparčavanje laži i potsticanje za-

vera, nego i na uporno, iako nevešto,

prikrivanje pravog lika te hajke pro-

tiv nezavisnosti naše zemlje,

»Dođavanje«  „protivjugoslovenskih

vesti po dubi Ve(zanom) 8istemu,

povezuje »neutralne« i imperijalistič~

Re novinarske agencije sa komunistič-
kim novinama na zapađui istoku, Vel-
tvohe, Rajter, Mesađere, Junajted

pres, Irhanite, Rude Pravo, Tempo, U-

nita i Tas i vrag zna još koga u je-

dan jedinstven. i »dobro« uigran« an-

tititovski« tim, sa zadatkom da širi

svoje okruglo ćoškaste laži i podlosti

ga — svetskim razmerama. Isuviše du-

go već traje to poluvreme međuna~

rodnog šutiranja, čniranja i krljanja

svega jugoslovenskog, to šuškanje po

sumnjivim kujnama, to basiranje an-

tititovskih vesti, na temu »titovci pre~

laze u tabor imperijališta«, I mi ni-

smo više Jakoverni ni naivni.

Dakakav »prelaz« postoji davno bi

»Imanite« recimo, prestao da posve-

ćuje znatan broj svojih stubaca »izda>

ji titovske klike«. I možda bi ih kori-

nije upotrebio. No to nije razlog da
se taj »prelaz« i izvrši, Nijedna optu-

žba protiv našeg CK. nije mogla da e

održi, Činjenica naše socijalističke ize

gradnje oborila je i prođužuje da

obara optužbu za optužbom kao da su

sve odreda pisane po vodi. Pa ipak...

Kleveće se i dalje. Lupetanjese na-

stavlja s istom stupidnom upornošću,

na uvek istoj i jeđinoj manijakalno

otrcanoj ploči, jako su se klevetnici

mogli već stoput uveriti da ovde po-

stoji vrlo izoštren smisao Za lučenje
važnog od nevažnog i da je suština

koja 6e krije iza »antititovske« fasade

već poodavno otkrivena, Neka klevet=

bici ostave zato svoj stogram »princi-

pijelnog« sosa i oštale · prelive. Iza

razmaknutih „propagandnih oblandi

stoja nedela. Ona su gadma.

Ali i da.nije nedela. Da je sve osta-

lo na planu principijelne diskusije, šta

onda? I tada bismo ostali čvrsto na

istim pozicijama, Borili bismo se pro-

tiv hvatanja internacionalizma kao

vojne. hijerarhije u kojoj su svi već

prema činu podređeni i nadređeni jed-

nj drugima, a za njegovo pravilno tu-

mačenje, kao slobodne i svešću disci-

plinovane zajednice ukojoj je svaka

nacija ravnopravna,što znači i sprem-

na da uskladi svoje posebne intereše

sa zajedničkim, | .

I da nije usled nepoverenja u uver-
ljivost svojih argumenafa Informbiro

rešio da'nas baci na kolena ekonom-

skim &ankcijama i neizvršenjem ugo-.

vorenih isporuka instalacija ,. mašina

što bi po njima trebalo da dovede u

pitanje ostvarenje našeg »avanturistič-

kog« Plana, a time i »nacionalističkog

đuha« koji provejava iz naše uporno-
sti da ga ostvarimo, i tad bi na planu

čisto teoretske diskusije pravilni stav

»titovske klike« bio stav. svih radnih

ljudi naše zemlje koji više ne mogu

da zamisle ni odnose između &uvere-
nih socijalističkih država drukčije, od

    

      

  
  
  
  
  
  
  
  
  
    
     

     
 

RODOLJUBIVA PJESMA
Ako mi kažeš,da me žar iznese

brigađe radne, brdo radnih sati —

da, stranče, kod nas danas mjeri sve se

koliko dati, zemlji svojoj dati!

Ako me pitaš što sasuzi Oko

drhtavim sjajem tople suzne Dlime

— znaj, radost Vrca sazrela duboko,

pa blista okom, Gđahem zanosi me.

Ako me takneš rukom: »Druže, što je

u zemlji vašoj skromnost tako tvrđa?« —

Da — zborim prosto — "jela danas stoje,

ne puste riječi — golih riječi krđa,

Ako li tragaš otkud ljubav u me

za sve pod rukom žuljnom što sad miče:

— ti ne znaš sela gar. srušene drume,

da «vog sam gnijezđa i ia Vjerno ptiče, ·

. Akosć čudiš čemm smiješak ovaj Pata

nad zlobom tuđom, i žudnjom,

— zemlja je moja i čuda

od bola Mvrda narasta planinom!..

ravnopravmih i nađaš&ve drugarskih
odnosa koji poštoje u našoj FNRJ iz-
među nacionalnih republika. To bi bio
stav koji logično proizilazi iz spasono~
snog iskustva Titovog učenja o brat~

stvu i jedinstvu. A ono je opet, ra-
zrada na naše savremene uslove, Sta-

ljinovog nacionalnog pitanja.
Ako hoćete to nije »ništa« nove, Ali

je pravilno, I zato 6mo i mi pisci svi
bez izuzetka — titovci, )
Je li potrebno reći .da'smo to po

svom slobodnomuverenju? Niko nam
nije obesio ni litar e vrat, ni natakao
brnjicu na uata. Niti bi mogao da nam

ih stavi. Niti bi ko tu to hteo da: uči-

ni. Naši su pisei u vreme monarhofa~
šističke diktature smelo govorili. isti-
nu, svesni da će zbog toga sutra već
biti uhapšeni, premlaćeni i osuđeni.

Oni su zasvoja uverenja odlazilj na

robiju u vreme geštapovšshke okupaci-

je, njih su izvodili ba gubilište. Ali

istine se nisu odricali i neće je se ni-
kad odreći, Najmanje sad. ·.

Misle li oni koji triljaju o neka
kvom potpuno izmišljenom. ·teroru
 »Ranikovićevih „janičara«, .da bi čak i
da postoji taj nekakvi, »turski teror«

„koji ne postoji,naši pisci sad bili ma-
'nje hrabri no »neđavno«. Nisu oni iz
režimlijske šefobojazne  „udvornosti
pristali uz »režim«, Oni au uz svoj CK
iz uverenja i savesti, I oni su to jz-
razili. Reč je o ljubavi, Reč je o je-
dinstvu, ,
Greše autori bugarske rezolucije kad

kažu »oni jugoslovenski književnicj«...
Onih keeji bi se makar i u tome slo-

žili s bugarskim autorima — ovde ne=
ma, Jugoslovenskipišci se ne mogu
odvojiti od narođa iPartije klevetama.

Ali. ni psovkama ,ni uvredama koje ne
objašnjavaju, mne dokazuju, ne ube-
đuju, Ali ni artiljerijom proizvoljnih

' citata koji nemsiju rime u jugosloven=
skoj ·stvarnosti. A najmanje pretnja~

ma da će nas ratom »na literarnom
frontu razobličiti i đdemaslcirati kao iz-
dajnikex«,

Neka probaju, Samo, u takav se rat
bez oružja dokaza ne odlazi. A doka-
za nema. Čak ni inđicija, Čak ni ra-

zloga za njih. Čak ni najtanjih povo-
da na osnovu kojih bi se trebalo da
traga za indicijama pomoću kojih bi
se mogli da nađu evenfualni dokazi.
Ali ni njih nema jer ne postoji osnov-
no.. Ono što se tako vatreno: pone=
gde želi da postoji. Nema izdaje. Bar
ne 3 naše jugoslovenske strane,

Ali ono što kod nas postoji i na če-
mu će se komačno slomiti čitava ta
avanturistička hajka — to je naše je=
dinstvo. Ono nije samo neutralna či-
njeniea, nego i jedam od' neoborivih
dolkaza koji govore ko smo i kud ide-
mo. Jugoslovenski trudbenici koji su
uprkos smeinjama uspešno :završili
prvi kvartal treće godine Petoletke ne-
razrušivo su povezani s Partijom mo-

nolitnijom no ikad. Još pre početka
oružane borbe naših naroda, ali naro-
čito odonog jula 1941, pa sve do 'po-
bedonosnog završetka narodnooslobo=-
dilačkog rata i narodne: revolucije, i
ka&nije, u periodu obnove, i sad u epo-
hi izgradnje, stvarane su i stvorene
duboke, krvne, komunistički čvrste
veze između CK i naroda ove zemlje.

To su đanas već stare veze, proverene
još u đoba kad se mesto »titovsška kli-
ka« govorilo »partizanenbanden«, To
su one veze u boju nastale, u izgrad-=

nji kaljene, za uvek slivene u neuni-

štiv liv jugoslovenskih ljudi koji u

borbi za srećni aocijalistički život ne-
će stati ni pred očekivanim otporima
razbijene buržoazije u gradu i selu,
uključiv tu i nemoćne kombinacije

imperijalističke „ne-inteligencije, ali
isto tako ni pred neočekivanim teško-
ćama koje nam čine vlađe i komuni-
stičke partije zemalja koje u stvari i

u PO svemu teže istim idealima kao

i x
Ali ake to jedinstvo nije neki naš

jugoslovenski pronalazak, važno ga je
istaći, Jer se ono javlja samo u ze”
mljama koje šu ukinule vlast kapitš-

lista i gde narod na vlasti uhvativši

čvrsto »batinu ža kraj« stvara preko

svoje komunističke partije sve potreb-

ne uslove za to jedinstvo. Klasično i

prvo ostvarenje njegovo, SSSR javlja

i činom
snova:

 

      
Dušan KOSTIO

vog, ljudskog načina života, nego ota~
da kao jedini mogući oblik srećnog i
stvaralačkog života, Nasuprot razje-
dinjavajućem, barbarskom, #+lačitelj-
skom i izrabljivačkom karakteru im-
perijalizma, ujedinjavajuća sila socija~
lizma, rezultat je jedinstva. interesa
radnih ljudi, ;

To jedinstvo interesa ostvaruje kod
na& politička linija Centralnog: Komi~
teta KPJ, koji vodi radničku klasu, si-
romašno i srednje seljaštvo, našu in-
teligenciju i naše umetnike u pravcu
socijalizma. Svi oni pretstavljaju je-
dinstvenu volju kadru da realizuje taj
zadafal. 7

I zato nimalo inteligentno i sasvim
nemarksistički zvuče sve »pričam-ti-
priče« deformišućih klikuša Informbi-
roa o malobrojnosti »titovske klike«.

· Jugoslavija broji 16,000.000. To je mo-
žda malo, Ali »titovska klika« malo-
brojna je koliko Jugoslavija. A to, kad
je reč o onome o čemuje reč, nije ma-
le. Pogrešne Vargine sheme o kapita-
lističkom karakteru ekonomije narod-
nih demokratija neće moći nikog da

opravdaju: niti za iluzije da će še haj-
kama i pritiscima odeliti voćstvo par-
tije:od partiskih i narodnih masa, ni-
ti za štetočinske zablude koje se odr-
šžavaju u svetu, tim jluzijama, niti za
krupne greške koje niču na osnovu
njih, niti za mutljag koji izazivaju i u
kome samo. neprijatelji, socijalizma
mogu đa nađu svoj račun. |

Štete koje je počinio duvački orke-
star pod palicom Judina, mogu se pre-

šavši sa socijalističkog plana na sta-

klarski, uporediti samo sa rusvajem
koji bi slon počinio u porculanskoj
radnji. Ali ta radnja nije u Jugosla~
viji. :Zar nisu baš neđavna hapšenja

u Bugarskoj „dokazala da najgrlatiji i
najtemperamentniji · paladini protiv-

jugoslovenske hajke nisu dobri komu-–
nisti, nego izrodi i špijuni na imperi~-

jalističkoj soldi, Nije li to razlog koji

treba da nagna autore rezolucije pred-

ložene ovogodišnjoj skupštini Saveza

bugarskih pisaca, da se žamisle i da

u Svakom slučaju, vrate isukana na-
livpera u unutrašnji džep svojih sa-
koa? Nisu li ta hapšenja dobar povod

da se obazru po svojoj avliji · da je

dobro pometu pre no što pojaše ne-

kakve obangavele Rosinante i pođu
na. nekakva »razobličavanja« i, dema-
skiranja« koja, u svakom slučaju vi-
teška ne bi bila.

Rezolucija koju &u oni predložili,

sem. šeste tačke, sadrži još četrnaest
stavova. U njima se pledira za soci-

jalistički realizam. Za prođubljenje
veza između bugarske i sovjetske
književnosti. A to je dobro.
Od velike sovjetske literature treba

učiti i uče svi napredni pisci širom
sveta, Ali ne bi valjalo zaboraviti da

je prva i najveća estetska lekcija ko-
ju ona daje, lekcija o negovanju re-

volucionarne istine. To je pouka Gor-
kog i Majakov#kog. Uveren sam, ,da

su i autori bugarske rezolucije i sami
toga svesni.

No u tom slučaju kako su mogli na-
pisati. laž, kako su mogli reći. da. su
jugoslovenski pisci izdajnici? Zar su

izdajnici pisci koji nisu ni jednog je-

dinog reda objavili za sve vreme tra-

janja okupacije, pisci koji su s do-

stojanstvom odbijali svaku saradnju u

štampi koju je neprijatelj tolgrisao,

koji su čamili po tamnicama, koji su

učestvovali u oružanoj borbi, koji no~

se ponosnu spomenicu — amblem par-

tijnosti i rođoljublja, ali i pravog in-

ternacionalizma, prave ljubavi i ver-

nosti prema SSSR-u? Zar su izdajnici

pisci koji su ležali u logorima i stre-

ljani, ruku vezanih žicom? Zar su iz-

dajnici pisci koji su poginuli s puškom

u ruci? Cesarče, Prico, Keršovani, Ma-

slešo, Đorđe Jovanoviću, Gorane, Ko-

juhu, Kikiću, Racine, nisu li ostali

verni vašem zavetu i borbenim tradi-

cijama naše pmrealističke književnosti

živi jugoslovenski pisci, stari i mladi,
nastavljajući časno da se bore za mir

koji je sastavni deo borbe za bratstvo

među narođima, za Socijalizam? Zar

izdajnici naši pisci koji se trude da

stvore umetnost jugoslovensku po for-

mi, a socijalističku po sadržaju, koji

su šhvatili da je zađatak umetnosti da

za uvek učine živim besmrtne likove

Titove epohe, epohe izgradnje socija-

lizma u Jugoslaviji.
Neka zato autori bugarske rezoluci-

je pocepaju što pre svoje listiće s la-

žlišvim rečima, Ljudi koji kao pisci
treba da pretstavljaju savest svoje ze-
mlje, moraju da govore samo istinu,

suštu istinu. Ili nek ćute. Ako ih Ju-

goslavija interesuje neka dođu kod
nas. Uveriće se da su činjenice na na-

šoj strani, i da nisu manje uporne od

volje naših komunista i frontovaca ko-
ji svetla čela koračaju srećnijoj bu-
dućnosti zajedno s miroljubivim i so-
cijalističkim svetom i s vama takođe,

bugarski drugovi, hteli vi to ili ne

hteli. Ali naš je put teži i strmiji no

što je ičiji put bio usled svega što se

kao devetomesečna hajka javilo na
liniji protivjugošlovenske politike. Bez
straha, S tog našeg puta mi nećemo
nikada sići. ji . •
A bugarski autori rezolucije neka

svoje tomahavke i ostalo upotrebe na
razobličavanje odistinskih izdajnika i
špijuna tipa Trajče Kostova Ima ih
OVO svud gde še kleveće.
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Neka konačno urađe šta ih je voja.
Kod. nag će pisci 3a pišu o ljudima

koji grade socijalizam pod rukovod-
stvom slavne „Komunističke . partije
Jugoslavije, na čelu s drugom Titom.

Svečanim. mitingom u „Muedisom

skver gardenu, kome je prisustvovalo

20.000 ljudi, završen je Kongres nauč-
nih i kulturnih radnika SAD za od-
branu mira, Miting je ušpeo uprkos

nastojanja Ministarstva w&poljnih po-
slova, reakcionarne stampe i stotine
izmajmljenih bukača da ga onemogu-
će a/8S

Pre zaključenja zasedanja Kongres
je usvojio dve rezolucije — rezoluci-

ju o putevima i sredstvima borbe kul-
tumih i naučnih radnika Sjedinjenih

Američkih Država za mir i rezoluciju

o zaštiti slobođe naučne misli.

U prvoj rezoluciji se između osta-
log kaže: »Čovečanstvo ne želi novi
rat. Mir je neophođan i mogućan. Od-
brana mira — to. je glas svih naroda.
Želimo da otkrijemo puteve za Uuspo-
stavljanje veza i među miroljubivim

narodima svih zemalja, a naročitoiz-
među naroda SSSR i SAD — to je
cilj ovog Kongresa. Težnja onih koji

su pokušavali da điskređituju naše na-

pore potpuno su propale. Razmena mi-

šljenja koja je ovde izvršena pret-

stavlja put kojim treba da krenu na-

ši rukovođioci, Svi narodi treba da

ocene rad svojih rukovodilaca prema

tome da li taj rad doprinosi rešava-
nju problema mira, da li doprinosi

stvari regulisanja američko-sovjetskih
nesuglasica, od! kojih zavisi mir. Sva-

ka nova mera koja se ubrzano name=

će našem narodu, svaki pakt i vojni

sporazum zaključen u okviru ratnih

priprema, opominju nas da moramo

što pre pronaći put ka miru. Prvi ko-

rak na tom putu jeste američko-sov-

jetsko uzajamno razumevanje. Shva-
tajući potpuno svoju odgovornost i o-

zbiljnošt ovog trenutka, donosimo sle=-

deće odluke:

prvo, učiniti sve što je moguće za

pojačanje

.

Organizacije Ujedinjenih

nacija kao najveće nade za mir;

drugo, saradnja sa svima drugim

pokretima za mir u celom svetu;

treće, nastaviti započeti rad E-ongre-

&ša u cilju podizanja javnog mnenja

zemlje za borbu za očuvanje mira. S

fim u vezi, Kongres uspostavlja pri
Nacionalnom savetu kultumih i nauč-

nih radnika i pretstavnika slobodnih

profesija Komitet kulturnih i nauč-

nih radnika za odbranu svetskog mi-

ra, koje će skrenuti pažnju. vlade SAD

i Ujedinjenih nacija na odluke done-

sene na Kongresu i koji će organizo»-

vati aktivnu borbu za očuvanje rmira«.

U rezoluciji o slobodi naučne misli

kaže se da se za poslednje četiri go-

dine ratnih pripremastvorila zatro-

vana almosfera predrasudai histerije.

»Oni kojima je stalo do rata i koji

ga smatraju neizbežnim — kaže se u

rezoluciji — žele da ućutkaju opozj-

*ciju, U oblasti nauke i kulture »hlad-

ni rat« je već doneo mnogo štete. Mi

smo odlučili da uložimo sve svoje si-
. le u borbu za pravo slobode govora,

savesti i dogovora. Mi pozivamo sve

naučne i kulturne radnike i umetnike

đa pokažu put svetu. Samo na taj na-

čin ispunićemo dužnost našeg poziva.

Ne samo rat, već i ratne pripreme O-

metaju stvaralački rad i izazivaju na-

zadovanje nauke. Mi svečano izjav-

ljujemo da ćemo uložiti sve svoje spo-
sobnosti, svu svoju umetnost i veštinu,

svu snagu svojih osećanja i razuma

rađi odbrane istinskih interesa ame-

ričkog narođa u složnoiji borbi za mir«.

GOVOR JUGOSLOVENSKOG DE-
LEGATA KREŠTVMIRA BARA-

NOVIĆA

U okviru Kongresa naučnih i kul-
turnih radnika SAD „a odbranu mira,

na sednici sekcije za umetnost, jugo~
slovenski delegat kompozitor Kreši-

mir „Baranović izneo je stremljenja
nove Jugoslavije, U svom govoru on

je, između ostalog, rekao:

»Posle oslobođenia u Jugoslaviji se
odigrava veliki kultumi preobražaj i
stvoreni su uslovi kako za umetničko

stvaranje, tako i za kulturno vaspita-

nje najširih masa. Preko koncerata i

rađioemešija, a i preko wriredbi me
radilištima, najšire mase grada i sela
upoznaju najveća ostvarenja umetno-
sti sveta, dela domaćih kompozitora i
dela svetskih klasika. Po svim sinđie
kalnim i drugim masovnim organiza-
cijama osnovana su kulturno-umetk——~
nička društva sa mešovitim muzičkim,
pozorišnim i folklornim sekcijama,
Niz jugoslovenskih pompozitora radi
na tome da stvori macionalni stil na
osnovu muzičkih tradicija opštekul-
turnog nasleđa u muzici. Skoro svi
jugoslovenski kompozitori obraćaju
posebnu pažnju popularnim kompozi-~
cijama, za mase, koje su inspirisane
borbom za oslobođenje i izgradnju ze-
mlje. e

Kompozitori, kao islikari, vajari i
književnici i svi ostali umetnici ne
nalaze se u situaciji da nude svoja
dela, nego da se traže njihova dela,

Naročito je rečit polet muzičkog i
opštekulturnog života u Makeđoniji, u
kojoj je narod tek kroz oslobodilačku
borbu stekao pravu mogućnost za svoj
puni razvoj. Upravo makedonski na=
rod ima vrlo bogatu tradiciju narod-
ne muzike i igre, ali je do pre pet
šest godina bio potlačem i osuđen ma
zaostalošt, i tek je sađa stvorio šebi
uslove za pun zamah wevih stvaralač-
kih snaga. Najmlađa opera u Jugosla-
viji je opera u Skoplju. Ona je počela
posle rata da radi s ansamblom &a-
stavljenim uglavnom od amatera, a za
godinu dana od formiranja opere #
profesionalnim ansamblom već je da-
la šest operskih premijera«.

Baranović je svoj govor završio sle=
dećim „rečima: »Smatram da dobra
muzika služi zbliženju naroda i stva-
ri mira i da u kultumoj saradnji me=>
đu narođima muzika zauzima Važno
mesfto«.

U rađu sekcije prirodnih nauka, ko~
joj je presedđavao američki fizičar
profesor Kornelskog univerziteta Fi-
lip Morison, učestvovali su vođ pro-
gresivne stranke Henri Valas, sovjet-
ski delegat Aleksandar Oparin, inđi-
ski matematičar Kosambi, astronom
'iz države Kolorado Roberts i drugi.

Posle završetka Kongresa, Nacional-
ni savet naučnika, umetnika i pret-
stavnika slobodnih profesija preuzeo
je inicijativu da se u svim „većim
gradovima SAD održe masovni mitin-
zi za odbranu mira u svetu. Na ovim
mitinzima trebalo je da uzmu učešća
i većina delegata na Kongresu, među
njima i delegati stranih zemalja, Me=
đutim, odmah po završetku Kongre-
sa, američke vlasti uskratile su dalji
boravak u SAD članovima delegacija
SSSR, Jugoslavije. Poljske i Čehoslo-
vačke. Posle niza dđiskriminacionih
mera protiv stranih delegata na Kon-
gresu (uskraćivanje vize đelegatima

iz Francuske, Italije, Brazilije i dru-

gih zemalja; hapšenje kanadskih de-

legata pri dolasku ua Sjedinjene Dr-

žave) ovaj postupak američkih vlasti

pretstavlja još jedan dokaz više o

ratnohuškačkoj i agresivnoj politici

američkih imperijalista koji nastoje da

onemoguće napore naprednih intelek-

tualaca Amerike i drugih zemalja za
očuvanje mira u svetu. i

 

OSNIVANJE  NACIONAL-
NIH KOMITETA ZA MIR
U sve većem broju zemalja osniva-

ju se nacionalni komiteti za mir u

vezi sa Svetskim kongresom za od-

branu mira koji će se održati u Pari-

zu u toku OVOg meseca.

Pored već osnovanih komiteta u

Jugoslaviji, „Holandiji, „Mađarskoj,

Švajcarskoj, Engleskoj, „Norveškoj,

Braziliji, Belgiji, formirani su pet no-

vih komiteta i to u Švedskoj, Nemač-

koj, Kubi, Poljskoj'i Italiji,

 

Skupština Jugoslovenske akademije |
u Zagrebu

U qaubotu 26 marta održana je u

Zagrebu prva ovogodišnja skupština

Jugoslavenske ·' akademije, Kao gost

skupštini je prisustvovao Ivo „An-

drić, član Srpske akademije nauka.

Skupštinu je otvorio pretsednik Aka-

demije akademik Štampar, Pošto je

pozdravio pretstavnike narodne vla-

sti, goste i akađemike, .nkademik

SŠtampar daoje kratak pregled rada

Akademije u toku prošle godine. On

je naročito istakao otvaranje galeri-

je, nastavak rada na izdavanju rečni-

ka, uređenje biblioteke i arhiva, sređi-

vanje čuvene Valvasorove zbirke, po-

četak rađa na izđavanju pomorske en-

ciklopedije, osnivanje sopstvene štam-

parije i knjigoveznice itd. i

· Posle govora akademika Štampara

·akademik Gušić, glavni tajnik Aka- ·

demije- podneo je iscrpan izveštaj o

radu Akademije u toku 1948 godine.

Iz izveštaja se videlo da su prošle go-

dine u okviru Akademije „osnovana

četiri instituta: Istoriski institut, In-,

stitub za jezik i književnost, Instituš

za medicinu rađa i Jadranski institut.

Akademija je, zatim, preuzela tri mu-

zeja: Muzej hrvatskih starina u Spli-

tu i pomorske muzeje u Splitu i Du~

brovniku. Akademija je preuzela i re-

stauratorski zavod i Valvasorovu zbir-

ku i primila pod svoju upravu, za po- ,

trebe svojih instituta, devet zgrada u

Zagrebu, Rijeci, Splitu i Dubrovniku,

U 1948 godini izđato je 28 knjiga i 24

separata s ukupnim tiražom od 71.410

primeraka, a pripremljena su za štam-

pu još 22 dela. Izvršena su 24 naučna

istraživanja i iskopavanja na terenu,

a za obe galerije nabavljeno je 178

wmetničkih dela.

Posle izveštaja o finansiskom pošlo-

vanju i izveštaja Nadzornog odbora

razvila se diskusija.



 

JULIUSSLOV.   &

0 ___Povodom stogodišnjicesmrti·
| dva, Pa. 08% XV i ef te lPre dva dana, 8 aprila ovegodine zi pojedinaca; katolicizmu Mic | "

kogpoljske sto godina od smrti veli-
poljskog pesnika demokrata Ju-

a Slovackog,
Juliuš Slovacki je, pored Mickjevi-

ča, najznačajniji pesnik poljskog na-
roda. Veliki demokrat i patriot, on je
Smatrao svoj pesnički poziv kao slu-

'žbu narođu i otadžbini, Odvojen ođ
životnih potreba i težnji svoga nard-
da, koje je opevao apstraktno i bez
\dovoljno poznavanja, on senikađa nije
mogao uzdići do One visine na kojoj
je bio Mickjevič, Otuda je nikao i
njegov stav u poeziji i njegov misti~

| cizam, Baš zatošto je bio odvojen od

 

da, bačen u stvarnost emigrantskih
Svađa i nesuglasica sa kojom se nije
mogao složiti, on se stalno kolebao iz~
među bekstva od te stvarnosti i želje
da promenitaj život. Nezadovoljan po-
stojećom stvarnošću slalno je prela=
zio sa pešimističkih tvrdnji o bezvred=
nosti života na optimističko opevanje
vrednosti sakrivenih u narodu. Izla=
žući kroz dela svoje poglede, on je
stalno polemisao sa Mickjevičem. Ka-
da je ovaj isticao lepote i zasluge
Poljske, Slovacki je nju nemilosrdno
šibao u »Grobu Agamemnona«; kada
se Mickjevič obraćao papizmu i pan=
šlavizmu Slovacki je govorio da se ne
treba osvrtati ni na koga, već da sna=-
gu treba tražiti u s—amom narodu.
Prema Marksovoj i Engelsovoj tvrd-

nji od cele poljske emigracije samo su
veliki revolucionari Ljeljevalj i Mje-
roslavski shvatali potrebe svoga na
roda. Revolucionarnost emigracije bi-
la je odraz revolucionarnosti same
Poljske. Simpatije Slovackog bile su
štalno na strani te revolucionarne
emigracije; i šlabosti njenog političkog
programa i njenih &hvatanja bile su
i 6labosti Slovackog. On nikada nije
do kraja odrazio težnje porobljenih
narodnih masa, iako je iskreno vero-
vao u njih i borio se za njihovu bu-
dđućnost. Svojom poezijom je hteo da
vaspita za borbu svoj narod i bolesno
i bezvoljno pokolenje kome je i sam
pripadao. Stalno se borio za to »da
narod nađ sobom ne bi začuo plač,
da ne bi čuo rasplakane harfe i tu-
Šbalice poljske romantične poezije nad
svojom sudbinom, Zato je, neshvaćen
za života, kasnije postao jeđan od naj=
omiljenijih pesnika poljskih revoluci-
onara. Što je kroz njegovu poeziju če-
što govorila tuga, pesimizam i bol, po-
kušao je đa objasni sam u jednom
svom delu: . |

»Malo je u tom Myivice moje mladosti,
Malo tih grobova, koji se množe u

Poljskoj,
Malo od stalne Bamođe u životu,
Malo od vatrenih đuhova, koji

uznemiruju,
Pokazujući pretima kosti grobova......

Kađa je Slovacki počinjao da piše
švoje prve besme romantizam je već
bio uhvatin duboke korene u Poljskoj.
Prva svoja dela on piše pod uticajem
8vetskih i poljskih romantičana. Mo-
tive i ličnošti uzima iz literature. Ju-
naci su mu bajronski tipovi, usamlje-
ni i osuđeni na pogibiju. Oni eu
održavali nezadovoljstvo sa gstvar=
nošću, ali nejašno, neodređeno, Uu-
pravljeno neznano prema kome i
protiv čega, Karakterističan je u
tim delima i amntiRlerikalizam, koji
će Ge naročito odraziti u njegovim
kasnijim delima. I pored svoje umet-
ničke vrednosti njegova prva dela su
dočekana hladno, Objavliena posle he-
 srećne 1831 ona su donosila tonove

rohujale, tuđe tadašnjoj emigraciji.
am Slovacki će {h kasnije oštro i ne-

milološrdno ošuditi. »Prvi tomovi mo-
jih pesama su bez duše, moju mlađu
imaginaciju kao leptira mamio je, ka-

pisao, sjaj, sunce, oblaci, Po-
kazao sam se kao umefnik ljudima
koji o umetnosti nisu ni mislili. zauze-
ti važnom i strašnom trageđijom
&tvarmnosti», |

'Ustanak 1830 zatekao je Slovackog
u Varšavi, Romantičar koji je živeo
prošlošću, verovao u shove {i ideale,
kojeje svuda tražio i koji su mu skri-
vali surovu sStvamost, bioje naglo

đen, Događaji ga oduševljavaju,·
opijaju i bude u njemu narodnog pe=
snika. On ih pozdravlja ciklusom be-
sama prožetih visokim patriotskim
patosom, Slovacki se osetio kao pe=
nik revolucije i u tim pesmama daje
svoj politički program, revolucioha-
ran, datholčraia, patriotski, uperen
protiv monarhije i crkve, Našao je dek
za bolesno pokolenje kome je i sam

adao, To je vera u slobodu za ko-
ju je vređelo baciti se u vrtlog borbe
posvetiti joj život. Ali Slovaoki nije

doživeo tu slobodu. Mesto njeje do-
Bla emigracija, đuge j teške godine
stranstvovanja, bola i čežnje za izgu-
blienom domovinom. T'aj bol i čežnju
će on odraziti u mnogim &vojim deli-
ma. P'šući svoga »Korđijana«, koji je,

izražavao njegove poglede na pošled-

nje događaje, on polemiše sa Mickje~

ai Apoteozi šavremenog pokole-

nja i Poljske, koju je đao Mickjevič u
svom delu »Zadušnice« III deo, oh su-

protstavlja u »Kordijanu« pokolenje

bez snažne volje, bolesne uobrazilje.

m obno za delovanje. Sem toga

Slovacki u toj drami daje oštru i za-

jedljivu kritiku vođa ustanka, nega~
tivnu karakteristiku zaverenika, isme-

java Mickjevičevu mešilaništičku ide-

e o predvodilačkoji spasiteljskoj ulo~

  

  
čeve poeme suprotstavlja oštru.
ku papine politike Prema.u
1830—1881 i prema carizmu.
Pišući posle »Kordijana«. svoju fan-

tastičnu dramu —baladu »Baladina«,
koju je smatrao za svoje najveće de-
lo, Slovacki već odaje znake mistici-
zma u koji će pred kraj života zapa-
sti. U tome delu dolazi do izražaja
misao da samo nebeska sila „može
učvrstiti dobro na zemlji i učinitikraj
nepravdi. Put na Istok donosi pesni-
ku osveženje, a kao plod toga puta
javlja se niz dela značajnih po svojoj

„ umetničkoj i idejnoj vrednosti, Od njih
"pomenuti »Put u svetu ze-

: mlju« »Anheli«, Uprvomdelu Slo-
vacki daje svoj, politički program,
blizak programu poljskog revolucio-
nara Mohnackog, ispoveda veru i slo-
bodu i demokratiju i želi da. oduševi
narod za borbu. Pesnik se oseća soli-
darnim sa revolucionarnim pokretima
Evrope i svestan je svoje misije. On
oštro osuđuje šljahetsku Poljsku, a
vizija idealne Poljske je izraz čežnje
za srećnom otadžbinom, U tom delu
Slovacki izražava i svoj kritički od-~
nos prema emigraciji, neštedeći čak
ni demokrate čiji je bio simpatizer.
Taj svoj odnos on će najjače odraziti
u Svom delu »Amheli«, Nasuprot
Mickjevičevim  „»Knjigama hodoča-

· Šća«, gde se emigraciji pretskaziva-
lo da će spasti Poljsku, a sa njom i
ceo svet, Slovacki ističe tezu da ni
jedna emigracija, ma kako bila sna-
žna duhovno i moralno, ne može spa–-
sti narod izdaleka, Delo oslobođenja
mora pokrenuti sam narod u zemlji, na
vlastitom tlu, a ne u tuđini.
Najsnažniji iOtal odjek

Slovackog na ustanak 1830—31 je nje-
gova drama »Lila Veneđa«. Stavlja-
jući radnju u preistorisko doba Polj-
ske, on daje svoj pogled ha problem
koji ga je stalno zaokupljao, problem
— kako narod treba da se drži u bor-
bi, Ne mesijanistička maštanja, ne
očekivanja čuda boga, već snažna
volja i delovanje kadri su da probu-
de sve snage naroda i da ga oslobode,
U to vreme Slovacki piše još jed-

no svoje značajno delo, poemu »Be-
njovski«+, najrealističnije i najshvatlji-
vije za savremenike. Uzevši za temu
život pustolova XVIII veka grofa Ma-
ufricija Augusta Benjovskog, pesnik
pravi niz digresija, ismeva romanti-
zam koji je vladao u krugovima pisa-
ca koje je napadao, obračunava se sa
vojim političkim „protivnicima, Na-
dahnut „Moanifestom  Demokratsškog
društva on piše svoje čuvene stro-
fe o narodu, izražavajući duboku ve-
ru u njegovu lepšu budućnost. Na-
žalost i ta poema, kao i kasnija dra-
ma »PFantazi«, ostala je nedovršena.
»Pantazi« je posle »Benjovskog« zna->
čio dalje udaljavanje od romantizma u

· pravcu realizma. U vreme pisanja te
drame 1841 Slovacki preživljuje tešku
krizu, Slično Mickjeviču on traži spa-
sa u misticizmu i polovinom 1842 ve-
zuje se sa Tovjanskim i njegovim
pristalicama, Pod plaštom tovljanizma
se u to vreme krije reakcionarna stnu~
ja, koja je vodila kurs na pomirenje
sa carizmom i politikom panslavizma.
Međutim, veliki patriot i demokrat
Slovacki nije mogao tu dugo izdržati,
Već posle godinu dana on je izašao iz
»Kola«, povlačeći še. sve više u šsa-
moću i misticizam, a kada je »Kolo«
posle nekoliko meseci poslalo ruskom
caru Nikolaju I ponizno pismo, on
oštro i strasno protestuje protiv toga.
ıOn se sada sav posvećuje izučavanju
mištičara čija dela čita, štvara &voj
mistični pogled na svet i piše niz de-
la prožetih misticizmom, No ipak 8
vremena na vreme u njemu &e budi
demokrata, On sa radošću pozdravlja
delo »O životnim istinama poljskog
naroda »ideologa Demokratskog dru-
štva Henrika Kamjenjskog, a kada ve-
liki reakcionar i feuđalac Zigmunt
Hrasinjski izdaje svoje »Psalme bu=>
dućnosti« da bi osudio program revo-
lucionara, demokrata Slovacki odgo-
vara pesmom »Autoru ftri psalma«e m
kojoj brani demokrate i izjavljuje da
su »bez duha prostog naroda nemoćne
čovečje grudi« i da nema druge snage
sem narodne,

Događaji 1848 istrmli su i Slovackog
iz samoće, On iđe u Poznanjski kraj
da bi tamo pomogao borbu svog na-
roda, međutim pruska pmpolicija ga
sprečava u tome. On odlazi u Vroclav,
gde se posle skoro dvađeeset gođina vi-
đa sa majkom. Posle kratkog boravka
sa njom vraća 6će u Pariz gde ga
zatiče smrt 3 aprila 1849:
Tako Slovacki kod naš nije prevođen

koliko bi trebalo, on nije ostao nepo-
znat našim narodima. Ali to je ne-
šumnjivo malo, i zato pred nama sto-

zadatak da svoje narode upozna-
mo sa onim što je najvrednije i traj-
no kod velikog poliskog pesnika. de=
mokrate, koji nam je baš zbog svoga
demokratizma blizak i danas.

| i Stojan BUBOTIN
 

Dela Juliuša Slovackos
preveđena na naš jezik

Otac kužnih u HI Arišu, preveo Franjo
Marković, 1877, štampano u Mmjizi »Iz mla-
dih dana«, Matica Hrvatska, 1883, str. 160—
176, pomovno: »Poljska lirika«, Zabavna bi-
blioteka 602, str. 1938—149, Zagreb, 10939.
dan Bleleohi, preveo August Šenoa, »Vi-

jenac«, 1870), br, 11, 12 i 13.
Minđove, kralj ođ Leđana, »Narodnma bi-

blioteka«, 8V. 84, str. 60, Pančevo, 1885.
Poslednja uspomena na Lauru, preveo

Nikola Manojlović-Rajko, »Stražilovo«, 1808,
bik 14, / -
Otac kužnih u El Arišu, preveo T. Ma-

retić, Čitanka iz slavenske
Zagreb,1806, str, 337—3490.
Anhelli, prevod Štefa Isha, »Prosvjeta«,

1808, br. 32 i 238. y i
Anhelli, ogže Lujo Novak, »Ilustrira-

ni obzor«, 1909, str, 553—5605, ponovo ti »1000
najlepših novela«, sv. 24, Zagreb, 1930,

Lilla Weneda, preveo Julije Benešić, Ma-
tica Hrvatska, 1910, str. 125, prikazivano u
Zagrebu15.V. 1910.

Otac pomrlih ođ kuge u HI Arišu, preveo
T,azar R. Knežević, »Bosamska vila«, 1913,
br. 22 i 23. e

t Bvicarskoj, preveo Julije Benešić, Za-

2?

književnosti, ·

greb 1928, posebni otisak iz Hrvatske re-
, br. 1—2), zatim u »Poljskoj lirici«, za=

VkUVO, bibllofeka, 6V. 603, Zagrob, 1939, stm,
144—1590.

|goslaviji,

   

: „909 8.
|  Prelištavam poslednje brojeve»I-
|manitea«, Stranice i sani i e
|neveštima agencija Rajter, Tele
SAMTetedvgtM), Franspres. Sve o M

 Vodno napušlila demokrafski “tabo!
'O Jugoslaviji h kojoj je tobožeplađ,
nemaština beda. O Jugoslaviji u ko-
joj se ne izgrađuje socijalizam. već
kapitalizam. I takva "slična frabunja-

\nja, Čitajući »Imanite« prosto se ču-
dim kako se ove novine u kojima su

naštampane ·ove budalaštine ne naje-
že, od sramote. Ove novine ukojima
je čak po neki put pisalo i_o heroj=
skoj borbi jugoslovenskih naroda, o.
našoj slavnoi Komunističkoi partiji
Jugoslavije, o drugu Titu. Onda, Šd-
mah pored senzacionalnih žutih dopi-
sa agencije Junajted-pres, članak Si
mone Teri. One iste koja jeo Jugo-.
slaviji govorila istinu „dok iebila, u.
Jugoslaviji i dok su joj sećanja iz
naše zemlje još bila sveža, A. sada,

"već toliko vremena van Jugoslavije,
inspirisana gnusnom rezolucijom In-
formbiroa, Simon Teni je sasvim za-
boravila ono što je videla. Sađa, valj-
da zbog toga što se »ne seća«, prosto
DKM vesti iz buržomskih agen-

a.

Prelistavam ove brojeve »Imanitea«
i razmišljam. Koliko Francuza će,
pročitati ovo i složiti se & tim? Poku-
šao sam da rezonujem. Upotrebio sam
čak i statistiku. Najednom se &etih
nečega. Bilo je to u leto 1947 godine
u Parizu. Sa grupom jugoslovenskih ·
stuđenafta otišao sam u #Velodrom
diver da prisustvujiem masovnom
mitingu pariskih komuništa,. Toga da-
na je Torez trebalo da da referat o
odlukama donesenim na „kongresu
Partije u Strazburu.

Ulaznice nismo imali. Na ulazu u
Veledrom bilo je mnoštvo sveta.
Španski komunisti, vijetnamski rodo-
ljubi, Marokanci, Italijani, Alžirci, I
masa Parižana. Redari su nas zaus-
tavili i zatražili propusnidu. Počeli
smo da se pravdamo: da nismo zna-
li, da nismo iz Pariza, već iz Jugo-
Slavije. »Titovi«? — prekida nas re-
dar. »Da mi smo Titovi« ponosno
smo mu odgovorili. »Alorsš, ulazi ca-
marađesš«. Vama ne treba propušni-
ca. Drugarski smo se rukovali i ušli.
Ogromna sala Velođroma bila je pre-
puna. Dvadeset-trideset hiliada lju-
di, Svi su došli da čuju Torezov Ye-
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ji y ljtbiro zauzi
mesta na bini. Aplauz. Uzvici. »Vive

i le Parti" communiste« »Thorez.
pouvojra· Kom: nistički Đoslanik. za
Senu uzima reč i rezimira „odluke
·Kongresa, Objašnjavamo drugovima
koji ne znaju francuski o čemu je
reč, Ispred nas neko se vrpolji, Naj-
zadseneki.radnik „četrdesetihgodi-..
na okreće i šapuće: »Camarades, Ya-
zumeo sam da ste sfranci. ali poku-
šajte da govorite malo tiše. Ovo je
Važno«, I posle nekoliko trenutaka:
»A\odakle!ste |vi?a»] O
camarade« odgovaramo mu...
aaiO on #0 S
»Dobri ili loši Jugosloveni?«, »Ovde
smo na studijama«. odgovaramo mu,
na leto ćemo kući«, „my M
»Dajte mi ruku, skorouzviknu

radnik. Sa svima se rukovao. »Ja se
zovem Baroa. Ovo mi je žena, Iootet,
a ovoje sin«.;. T tu ukaza na lepog
mališana svoje tri ili “četiri  godi-
me...« On še zove... Tito. %,, Ro-
dio se dok sam bio'u Makiju, Ostaoje
bez imena do mog povrafka. A onda
sam mu dao to ime. Još odmah”u.po-
četku borbe, rešio sam da dam 'Tito-
vo ime svom prvencu,. Neka &e: ponosi
i neka. bude dobar komunista. I bi-
će... — doda Baroa tapšući malog
po ramenu:.. f! (| {

Ne prelistavam Više Imanite, Samo
vidim Jik francuskog radhika Baroa,
onoFkoji nas je pustio i Yukovao se
s nama. Vidim one ljuđe u gomili
koji su 8vi ličili na ĐBanoa ili na re-
dara, — ili ma maloga. To nisuljuđi
koje će Tmanite da ubedi da jugoslo-
venski narodi ustvari nisu vođili bor-
bu protiv fašizma. To nisu tekvi koji
“će poverovati jednoj Simon “Teri ka-
da im jednim ·izveštačenim stilom,
koji ima švoje ošnove u 'precijoznom
načinu govora, a korene wu „ametri-
čleim časopisima za visoko društvo,
kaže đa je Komunistička pattija Ju-
goslavije izdala stvar radničkogr po-
kreta, Baroa i drugovi šu pravi fran-
cuški komunisti Naši oprobani dru-
govi. wa '

|P

 

Austriski intelektualci
protiv rehabilitovanhja nacista

'U austrišskom kulturnom životu biv-
ši nacionalsocijalisti igraju sve veću i
veću ulogu. Jedni, koji su odmah Dpo-
sle sloma Hitlerove Nemačke smatrali
korisnim đa se o njima što manje go-
vori, nalaze da je došlo vreme kađa
ova opreznost nije više potrebna, Dru-
gi opet, koji su obuhvaćeni amnesti-
jom za »manje opterećene naciste«,
nalaze da ammestija istovremeno znači
i rehabilitaciju i nastoje đa se vrate
na svoje stare položaje. Karakteristi=
čan je u tome pogledu slučaj profeso-

 

»RKultura* sa revolverom
za ·pasom

Iako se u Sjeđinjenim Američkim Drža-
vama napredne knjige još ne spaljuju po
gradskim trgovima. ovakve mere nisu ni-
malo nemoguće i njihovo približavanje sve
se više negoveštava. Na kongresu američ-
kog Saveza bibliotekara, koji je održan
nedavno u Atlantik Sitiu, naveđeno je u
tom pogledu nekoliko konkretnih prime-
ra.“U Filadelfiji, na primer, policija je Jed-
nog đana Upala u deset knjižara i zaple-
nila preko 2000 knjiga, među kojima i ne«
koliko romana poznatog pisca Krskina
Kaldvela (Mskime Caldwell). U južnim dr«
žavama policija je u bibliotekama pored
ostalog zaplenila i roman „ULilijane Smit
(Liliane Smith) »Čudan plod« u Wwome se
ustaje protiv rasne diskriminacije. U državi
Njujork zabranjeno je učenicima da čita-
ju liberalni časopis »Nejšn« (Nation«), za-
to što je objavio nekoliko istinitih repor-
taža o delatnosti katoličke crkve, Takvih
primeva ima jošdosta...

   

  

  

  

   

ra Nadlera. Nadler, koji je bio pajve-
Ći autoritet za nemačku Književnost
na Bečkom univerzitetu, posle anšluša
prišao je nacionalsocijalizmu'i u 8VO-
jim publikacijama, kao i na predava- .
njima širio nacističke ideje. Nadler,
doduše, za sada nema prava đa preda-
je, ali je nedavno u Lincu objavio svo-
ju »Istoriju austriske književnosti«, ko~
ja bi svakako mogla da utiče negativ-
no na studentsku omladinu.
Zbog ovog i sličnih slučajeva na-

predni austriski intelektualci, među
njima i profesor Rojet, pretsednik Ba»
veza književnika, dr Karl Garcaroli,
direktor Austriske galerije, profesor
univerziteta Novotni, dr Oto Beneš,
direktor Albertine, i mnogi drugi, pre~
dali su ministru prosvete dr PFeliksu
Hurdesumemorandum u kome izraža=
vaju svoju zabrinutost zbog toga' što
izvesni nacionalsocijalisti opet zauzi-
maju. svoje štare pozicije u kulturnom
životu. U memorndumu se između o=
stalog kaže: »Ljudi koji šu u doba na-
cionalsocijalizma zauzimali vodeće”po«
ložaje u kulturnom životu, smatraju,
pozivajući se na demokratske poštup=
ke, da mogu opet opravdano da re-
flektiraju na svoje stare položaje i u
tome, što je čudnovato, nalaze potpo-
Tu uglednih ličnosti i javnih ustanova.
Potpisani amatraju osnovnim zako
nom poštenja da oslobođenje od kazne
ne može značiti rehabilitaciju na. in=
telekrtualnom polju«, !Ža
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ivot pošleraineNet
i linu, Danas

Nemačka razdvojena na dva dela&a
dva. različita društvena poretka,na
zapadnu”Nemačku, dG Mojoj se razvi-
ja kolonijalna kultura u čijoj izgrad-

- nji - učesivuju bivši hiklerovci pod.
»materinskim«e kriljem okupacione *
vlasti,i istočnu,ı kojoj se stvava.de-

„molkratska.„kultura zasnovana na po.
štovanju suverenosti nemačkog naro-
da. Sovjetska zona pruža široke mo-
gućnosti za slobadni razvitak  „demo-
kratskih elemenata i zato je sasvim
razumljivo štonapredni, umčtnici id.

; oni koji pretstavljaju
kop “naroda, Žive

i rade u Sovjetskoj zoni, Jasno je da
ova demokraltizacija kulturnog života

PF neide brzo ni lako. Ozbiljnu smetnju
- pretstavlja „s jedne strane činjenica da
su ostaci fašizma ukorenjeni u sve-

"sti Nemaca i da će ih se oni sboro i te-
-Ško moći osloboditi,a 8 druge strane,
“pravilan: razvoj ometaju i nezdđravi u-
ticaji iz' Bizonije, koji se preko Ber-
'lina uvlače u Sovjetsku zonu. I po-
red toga sovjetske vlasti uspele su da
stvore povoljne uslove. za kulturni
razvitak, tako da ovi šteti uticaji
"nestaju. | (i \

Veći deo književnih rađova koji še
doenas objavljujum Nemačkoj obrađu-
ju teme iz bliske prošlosti, Kritička
revizija prošlosti, otkrivamje zabluda
kroz koje je nemački narod prošao,
prikazivanje fašističkih zločina, &Ve
su to teme koje će doprineti rešava-
nju problema savremene Nemačke i
ubrzati njen demolRrafski razvitak,
„U tematici naprednih nemačkih bpi-
Ssaca važno mesto zauzima i prikaziva-
nje požrivovanće' borbe antifašista-ile-
galaca, Primeri onih radnika-komuni-
sta, koji su žrtvovali svoje Živote u
borbi protiv hitlerizma, moći će da
vaspitno deluju na nemački narod, a
naročito na nemačku omladinu.
Nemački književnici, koji su posle

1933 napustili švoju zemlju i koji su
se iz inostranstva. borili protiv faši-
zma, oni koji su dočekali oslobođenje
u nekom koncentracionom Jogoru, kao
i ohi koji su se povukli u ćutanje i
tako sačekali slom trećeg rajha, svi
oni danas alttivno rade na stvaranju
nove nemačke književnosti.

Tako će napredni pesnik dJohameš
M. Beher u svojim pesmamabori za
jedinstvo Nemačke i tretira aktuelne
probleme svoje zemlje, •
Fridrih Volf, napredni dramski pi-

sac, koji je posle Prvog svetskog ra-
ta napisao dramu »Kotorski mornari«
i čija je: drama »Ciankali« danag za>
branjena u Bizoniji, napisao je novu
dramu »Kao šumske zveri« (Wie Ti-
ere des Waldes), u kojoj prikazuje
stanje nemačke omladine posle sloma
Hitlerove Nemačke. Volf je objavio i
jednu zbirku pripovedmska u.kojima
opisuje antifašističku borbu u Ne-
mačkoj, građanski rat. u Španiji,
zverstva Jašizma u okupiranoj Eran-
cuskoj i u Sovjetskom Savezu,

Da “ an |
Tea Pb , 7ke |___Značajna &pisateljića nove Nemaš,

e Uke, Ana Zegera, čiji je SMMrara

_počevši od propadanja
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n
mi krste nedavno izašao i kod nas,
završila je roman »Mrtvi ostaju mla-
di« (Die Toten bleiben jumg). Roman
prikazuje razvoj dveju generacija,

spartakistič.
kog pokreta, pa'šve do kraja Drugog
svetskog rata. Ana Zegers daln je i
„niz» manjih radova objavljeni

·

u
zbirci »Sovjetski ljudi« (Sovjetn 1ıs-
chen).

Vili Bredel objavio je dela mi =
na Za vremene emigracije, novele iz
doba Francuske revolucije, a neđavno
je završio i drugi deo svoga romana
»Rođaci i poznanici« (Verwandte und

. Bekannte), Ovaj roman obrađuje i-
'storiju nemačkog radničkog pokreta
i, pokazuje istoriske osnove izdajstva
desnih socijaldemokrata prema rad-

„ničkoj, klasi. Bredel takođe radi i na
delu u koje će biti prikazan život
 Telmana, vođe nemačkih radnika, ko»
ji je poginuo kao Žrtva fašizma u
„koncentracionom. logoru,

Hans Maršvica, autor romana »Mo-
'ja miladost« (Melne Jugenđ), u kome
je na ošnovu ličnog iskustva opišao
ivot nemačkog radnika pre i za Vre-
me Prvog avetskog mata, priprema
roman iz Yadničkog života nove Ne-
mačke.

. Pesnik Štefan Hermlin, koji je M.
čestvovao u ratu kao borac 'francu=
Skog pokreta otpora i čije pesmć %z
tog vremena pokazuju jak uticaj A~
ragona i Eliara napisao je zbir“

ku eseja o savremenoj sovjetskoj
književnosti, u kojima, prema piša-
nju Sovjetske štampe, daje puno fač-
nih i dubokih zapažanja, U wgvojim
novijim pesmama on se DOlhko Oslo-
'bađa komplikovanog &tila:bmjegova
forma je jeđnostavnija, realistička,
"Stari Bernhard Kelerman, koji je

za vreme hitlerizma dWasvim “ućčutao,
uzeo je posle njegovog sloma živo u-
češće u anjizaciji Kulturbunđa, On
je nedavno objavio roman »Mrtvačidi
ples« (Totentanz), u kome pokazuje
kako je Hitlerov sistem laži i preva~
ra povukao »ošrednjeg Nemca« ma
put jašističkih zločina.

Iz ovog letimičnog pregleda. vidi se
da u izgradnji nove nemačke litera-
ture učestvuju uglavnom pisci koji
su otpočeli svoj književni rađ u Vaj-
mamskoj Nemačkoj, a možda još i va-
nije, Mlađi i najmlađi književnici još
traže svoj put: tek kada gaioni budu

našli moći će še govoriti o korenitoj
obnovi nemačke hnjiževosti,

 

DRAMSKA KNJIŽEVNOST
: U RUMUNIJI
Rumunski književnik Dimitru Kifa

objavio je nedavno u časopisu »Fla-
kare« članak u home prikazuje sta-
nje dramske književnosti u. Rumuniji
kao i razvoj i ostvarenja mlađih
dramskih pisaca, |
Oslobođenje Rumunije i dsgocijalni

preobražaj koji se u Rumuniji ostva-
ruje, ističe Kifa u svom članku, dali
su velikog poleta rumunsitoj književ-
nošti. U svim MKnjiževnim rodovima
pojavila su se dela koja obrađuju
društveno>političku  stvamost nove
Rumunije. Jedino na polju dramske
književnosti. nije se mnogo. osetilo. od
ove živosti i poleta, U prvim pozori-
šnim komadima, nastalim po oslobo-
đenju, zapaža se ideološka konfuzi-
ja i dekadenina stremljenmja, Jedini
komad iz tog perioda sa pravilnom
ideološkom  lNomcepcijom, kaže Kifa,
jeste drama Mihaila Davidoglua »Čo=
vek ie. Čeatala«.
Posle ovih prvih komađa javljaju

se drame Klriceska, Šaginiana | još
nekolicine numumskih dramdih i-
saća, RMoje svaka ponaosob pretstav-
ljalju izvesna” MnjiževMa postignuća,
ali pošmaftrama u celini, mikako mne
pretstavljaju jeđan određeni, napred-
ni pravac u dramskoj knjževnosti,

Repertoar za ovu sezonu sastavljen
je još prošlog leta, te Je &iromašam
u novim komađima h autora,
Međutim, od prošle jeseni do sada
predat je Direkciji pozorišta izvestan
broj komada, među kojima ima ne-
koliko od veće vrednosti, Većina ovih
komada «odlikuju se inmteresom za
problematiku  revolucionarnogpreo-
bražaja koji se odvija danas u Ru-

„ muniji, dok drugi obrađuju značajne
događaje iz nacionalme istorije MRu-|

| \muhije, Ovi komadi odlikuju se pra-,
vilnijom  ideološkom

~

orijenftacijom,
što je avakako nov, pozitivan, mome-,
nat u rumunskojdramskoj Književ-

U rumunskoj štampi mnogo se piše
o komadu »Balčesku« od Kamila Pe-

iz nacionalne
istovije. Istoriski muotiv .obradio je i.

· Viktor Hfitimiju. Njegova drama »Haj|
„„duoi« pokazuje da se Eftimiju trudi,
da napusti svoja došadašnja dekaden-|

vtna shvatanja i da svoje stvaralaštvo
stavi u-službu naroda, ji

Jeđam od najpoznatijih rumunskih.
dramskih pisaca je Jon Luka, Njegov!

dramski talenat · je takođe bio zalu-

(fao na Stranputicu psihologističkih |
· igtmaživanja, čalt i migtike, Međutim,
psolednjih · Jon Iamka se više,
približio realtičkom tretiranju dru-.

štvene problemtalke, Njegova drama,
»Dumitra« odigrava se u godinama
uoči, mevolucije 1848, dok druga dra~

- "OLOVO 0. [| ~

ma »Veštica Leana« bhikazuje brafiw
mljenje rumunske i ruske vojske 23
voveme rata 1877,

Temattila iz «prve polovine prošlog

veka (ustanak Tudora Vlađimireška
1890 — 21 gođine) obrađena je i '8a-
tiričnoj komeđiji Laskara Sebastijani
»Sa hlebom i soli«. :

Tetoriski komad »Kodđ dobrog i ve-
Gelog Ilje« od Jona Damijana prika=
zuje Wilno građanstvo Bukurešta, sit~
ne zanatlije i trgovce za vreme movo>
Jucije 1848, :
U pozorišnim komađima sa aktuel-

nom: tematikom, oseća se, kao i u ji-
storiskim dramama. uticaj sovjetske
dramaške lmjiževnosti, Među piscima
koji se bave aktuelnim “problemima
mnogi se prvi put javljaju sa svojim
dramama, a neki od njih st čak veo~
ma. mlađi, Or S
Komeliju  Dragomam u svom ko

madu »Kanton 88« opisuje štrajkove
železničara u Grivici, Drama LLučije
Demetrius pnikazuje mnationalizaciju,
komađ Gusštava Valentina dekađenci« -
ju i izolovanost buržoavije, Jon Bor“
vizeanu prikazuje žitarskog špeku-
lanta wu dunavskim. lukama, a Vornik,
Basaberanu stav omladine za vreme
Hitlerove okupacije. ; #

· U svom obrađivanju savremene
problematike mlađi pisci se najčešće
služe datirom, kao majjačim oružjem
u borbi protiv imperijalizma, Njiho-
va satira uperena je protiv svega ŠtO
je nazadmo, zastarelo, nezdravo, O-
Štra kritika' birokratizma data je u
komediji A, Šaginiana »Gospodin ge-
neralni direktor« i u komađu »Situa-

cija N 4« od Jonela Carana i Štefana
Tita. Korumpiranu građansku štarpu
i izdavačko poslovanje žigošu Aviam
i Pirea u svojoj komediji »Po pesku
226 U svome prikazu Dimitru Kifa

navođi i komađe za dečje pozorište,
kao što su »Devoičica iz šume« | »Ra-
đionica patuljaka« od Kobara i Ru-

deana i »Deca ribarskog zaliva« od
Danijana i IlHjeska.

Ovi pozorišni komadi, koji su. pod-
neti Direkoelji pozorišta, polcazuju,
prema oceni lista »Plakare«, da je u
Rumuniji dramska književnost dobi-
'la nove mogućnosti za pravilan raz

vod | nalazi se na putu napretka,
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PITANJA ZA.DISKUSIJU,
O našoj

1 Pesme naprednog radničkog pokre-
šaj ltao i sovjetske pešme koje su bile
poznate kod nas pre tata, pretstavlja-
le Bu vnačajhi mobilizatorsku snagu.
Al one nisu mogle potpuno da za
đWovolje Wotrebe koje su se javljale u
narodnoosiobodilačkoj borbi, Većina
njih bila je preuzeta od drugih naro-
da, Narodi Jugoslavije osećali su Dpo-
trebu za svojom sopstvenom pesmom,

koja će da izrazi njihova raspolože=
nja, da da oduška njihovoj radosti,

da bude tumač njihovih osećanja na

specifičan način, blizak našim naro-

dima, intonacijom njihove melodike.

Tako je nastala narodna pesma oslo-
bodilačke borbe, naša partizanska pe-
sma, Okvir ovoga članka ne dozvo-

ljava. da se zadržim na prikazivanju
naše narodne pesme jz Ošlobodilačkog
rata. O toj temi dosada kod nas nije
pisano, ma da bi ona iziskivala poseb-
nu studiju. Dovoljno će biti ako se na
ovom mestu zadržim na konstataciji.
da narodne pesme koje govore o O-
slobođilačkoj borbi maju najrazliči-
tije viđove, Tmamo pesama tragičnih,
punih humora, epskih i lirskih, pesa-
ma u ritmu marša kao i u ritmu na-
rodne igre, pesama u stilu romanse

kao i drugih oblika. Kao i druge naše
narodne pesme i one imaju za OSnO-~
vu najrazličitije lestvice i ritmove, O-
va umetnička mnogostranost, koja je
uspela. đa odrazi tolike vidove stvar-
mosti borbe, svu skalu osećanja nje-
nih učesnika, zacelo pretstavlja jedan
od razloga „Uubedljivosti i masovnog
dejstva tih. pesama, Ove pesme, nikle
neposredno u narodu, najpopularnije
su naše masovne pesme, ohe su še Uu-
rezale đuboko u svest masa i postale
njegova nerazdvojna svojina,
U toku oslobodilačke borbe nišu se

pevale samo stare” revolucionarne,
sovjetske i naše nove narodne pesme.
Nicale“su i pesme, komponovane od

naših kompozitora koji su pošli u bor~
bu sa svojim parodom. Najveći pot-
strek za stvaranje takvih kompozicija
dalo je objavljivanje partizanskih pe-
sama Vladimira Nazora. Njegove Dpe-
sme »Drug Tito« Pjesma o bpesti, Cr-
vdna zvijezđa, Mitraljeza, kompono=

vali st međuostalim. Nikola IHerci-
gohja, Oskar Danon, Miroslav Špiler,
Nikica Diklić, Natko Devčić,  „ilvije
Bombardeli, Rađe Simoniti., „Najpopu-
lamija od njih poštala je Danonova
»Uz maršala Tita« Mnogo su se pe-

vale i Simonitijeva »Drug Tito« i De

čićeva »Mitraljeza«, koja sadrži dosta .
humora, ali ponešto i vulgaYizovanog,
Vedrine poleta imaju Diklićeve pe=

sme, ali 8#a one i suviše naivne. Po-

red Nazorovih tekstova uzimani su i
drugi (Goran Kovačić). Niz pesama

nastao je u Sloveniji. Među najuspe-

lije slovenačke borbene pesme, a po

mom mišljenju, i naše borbene pe-

sme uopšte, treba ubrojiti pesmu »Hej

brigađe« (reči i muzika slovenačkog

pesnika Mateja Bora) kao i »Hej to-
vVariši« (muzika Marijana Kozine, re-

či Franca Kosmača), „U pesmi »Hej

brigađe«, autor je e velikom neposred-

nošću izraziosav polet, životnu radost,
borbeni optimizam, tako karakteristi-

čan za marodnoslobodilačku borbu,

Melodija pesme ima narodsku into-

naciju, koja je približuje slušaocu kao

i pevaču. Pesma »Hej tovariši« ima

više elemenat takozvanog Liedertafel

stila, ali je ona dala odličan primer

marš-ritma koji deluje veoma sveže.

Među slovenačkim kompozitorima ko-

ji su 6-uspehom radili na masovnoj pe-

smi treba spomenuti Karola Pahora.
Poznata je mjegova pesma »Na juriš«

(na tekst Tone Seliškara), ma da ona

nije njegova majbolja pesma, Pahor

je jedan od prvih hompozitora kod
mas koji borbene pesme ne Stvara ša-
mo.u rilmuistilu marša i himne. WNiž

njegovih pesama, koje nose ozhaku «u-

 

Jednog dama, stigavši sa prepodnev

AndreiaPREGER

narodskom fonu« (»Pozdravi«, »Nov
cvet«, na tekst Jože Udoviča i »Zdra~
vica«, na tekst Tone Seliškara) hor-
ske su pesme lirskog nastrojenja, ra-
đene na oshovu narodske melodike i
na harmonijama bliskim slovenačkoj
narodnoj pesmi, Ove pesme na ša-
svim drugi, nov način obrađuju tema-–
ftiku borbene pesme nego one, koje u,
dosada spomenute, Pahorove pešme u
narodskom tonu Oslobođene su onog
šablona koji je donekle uticao na ve-
liku večinu masovnih pesama kompo-
novanih kod nas u toku i posle rata.
Taj šablon rezultat je mišljenja da te
pesme uvek moraju biti pune pokliča, ,
poziva, parola, uvek u četiri-četvrtin-
skom, odnosno parnom taktu, u ritmu
marša, podvučene dinamike. Sve te ka~
rakteristike, podvučene u tzv, masov-
nim pesmama nastalim po ošslobođe-”
nju, daju svima njima izvesnu jed~
noličnost, sprečavajući da Bsvaka od
njih razvije svoju punu individual–
nost, da izgradi svoje specifično obe~
ležje, što bi upravo činilo privlačnu
snagu tih pesama. “
Naši autori: nisu u đovoljno} meri

uspeli da koriste iskustvo koje pruža
proučavanje narodnih partizanskih pe-
sama i sovjetske masovne pesme, Ko-
lika je raznovrsnost narodnih pesama
o Oošlobodilačkoj borbi! Kakvo bogat-
stvo tema, ošećanja, izražajnih sred
stava, Uzmemao.li najlepše, najizrazi- .
tije pesme među njima, videćemo da
većina ima lirski, nežni karakter, (»S
Ovčara i Kablara«, »Zlatibore«, »Go-
ro, goro zelenijeh grana«). HMpski ka~
rakter pesama. »Iđe Tito preko Rioma–
nije« i »Romanijo, Višokog visa«, kao
i tragičan tom pesme »Oj Glamočko
ravno Ppolje« ili tužno raspoloženje pe
sme »Omladđinka Mara« ništa nije o»
duzelo borbenoj šnazi i mobilizator~
noj ulozi tih pesama, Ipak, te mnogo-
stranosti i raznovrsnosti ne sušreće~
mo u masovnim pesmama naših kom-
pozitora. '
Jedan od najplodnijih Rkomhpozitora

masovnih pesama, Josip Slavensici,
umeo je đa se približi ithtonaciji me~
đumurske narodne melođike i u 8vO~
jim masovnim pesmama, Njegove pe-
sme »Crvena armija«, »Heroj Tito«,
»Staljin — Tito« uprkoš izvesne Opo- ·
rošti melođiski #u bogate, ali nišu po
stale svojina masa. Možda razlog zato
treba tražiti u izvesnoj njihovoj de-
klarativno manifestacionoj prirodi, što

sprečava njihovo intimno delovanje.
'U svojoj obrađi pesme »Dru' Tito,
ljubičice bijela« on je to izbegao, dok
je njegova melođika u »Pesmi marod=~
ne omladđine« (tekst Gviđa Tartalje)
najsvežija i originalna. Dobra strana

masovnih pesama Mihovila Logara je

u tečnoj i glatkoj melođici koja se la-

ko pamti, To je mnogo doprinelo u-
spehu tih pesama, ma da se one pri-

bližavaju više jfalianskom muelođij-

skom tipu nego našoj narodnoj melo-

dici, Od mnogobrojnih njegovih peša-

ma samo se neke pevaju. Razlog je

· a njihovoj jednoličnosti i sličnosti, Od

 

  

me naštave, vojnici saznadoše da jed-

na grupa naših drugova-oficira, po*

doficira | vojnika hreće po podne u

Bačku, na čelu sa narodnim herojem

potpukovnikom Danilom Jaukovićem.
Oko »delegata« su se okupile grupe

naših drugova, koji su se rađoznalo

itivali: kako se zovu zadruge, ko-

liko ćemo ostati u njima it.
Pri polasku su nag zamolili da is-

poručimo Ssrdačne pozdrave zadrufa– ·

rima, i da zabeležimo sve. što budemo

videli o zadružnom životu,
Obećali smo; srđačno smo se rasta=

li, i krenuli na put... i
NMaši autobusi su Velikom bržinom

jurili po glatkom novosadskom dru-

mu, i sve su nas' više uđaljavali od

drugova Moji su nas i poslednji put

pri polasku zamolili:. »Izručite mnogo

toplih' pozdrava drugovima zadruga~

rima! Pozdravite njihovu omladinmu!«

Sumce je već zalapilo kada su naši

mutobusi skrenuli sa glavnog druma.

Pošle nekoliko. minuta stajali smo

masom narođa, Dionira i omla=pred
dime, koji 8u sa Zastavama, transpa-

mentima i wlikama ita, Lenjmna i

Staljina izašli ispred sela da nas do-

čelcaju. Pozdravio nas je Dpretsednik

mesnog odbora Narodnog fronia, Dpo-

stariji Crnogorac. :
Zajednička Yađošt slila se u snažnu

manifestaciju Centramom komitetu

drugu, "Pitu, Partiji, bratstvu ji jedin-

stvu naših narođa, Petogodišnjem

planu, Uputili smo se zajedno sa nji-

ma Dbrema mesnom odboru, gde nas
je u ime narodne Vlasti pozdravio
pretsedniik. odbora i izrazio zahval-

nost sela na našoj poseti Narodnom

heroju poltpukovniku Jaukoviću koji

nag je doveo. |

ka nas je stajao i jedan"odred

pionira, Oni su nas još ispred sela

dočekali i posle ?' nored na: uni
'mteresovanja, ali stiđeći se da stupe

u razgoVOT, Posmatramo, ih

čiza-
venih šapki, sa uniformi i

| ma, Njihov ođred je pevajući korh-
čao pored nas, i na Suncu su se preli-
vale::njihove: pionirske mv 'amei #0
lava. na čelu odreda. Započeli 8mo
razgovor, upitavši jednoš bona:
— Wolco se zoVe vaš odred?

On &tidljivo pognu glavu, oči mu
zablistaše od radosti, a lice pocrveni...
— Pa reci nam; druže — zašto nam

hriješ? Čije ime nosi vaš odred?
— Ime drue~ Tita, — radosno “UT

odgovori om,

skidaju pogleda sa naših c!- ,

•

masovnih pesama Odkara Danonha već
je spomenuta pesma »Uz maršala Ti-

ta«. Od ostalih njegovih pešama hnaj-

uspelija je »Steg partije«, na reči Č
domira Minderovića. Danon u 8vojim,
pesmama prilično naginje unošenja

ruske intonacije u melodiku i harmo-

niju svojih hWompop?icija. Još u većr&

meri je to bilo Marakteristično za

stvaranje Nikole Hercigonje, koji je

dao priličan broj masovnih pešama.

Njegova Rkompožicija »Naša pjesma«

na tehst Gorana Kovačića, nastala za
vreme rata, nije prođrla u mase, zbog

teške pristupačnosti stihova i melo-

dije. Više je uspeha imala njegova De-

sma »Drug Tito« na Nazorov tekst.
  

f*

x KOE)
— A znaš li ti ko je đrug Tito?
Primetismo da se on prosto našao

uvređem ovakvim pitanjem. _

— A žašto me to. pitate? Pa mi pio~

miri bolje od ikoga namo za druga

Tita, — odgovorni prkosno,

Tostadosmo dobri ptijatelji i na

našu želju reče nam &voje ime, Zo-

ve se Milan Mitrović, Dobar je đak.

U kući ima majhtu | mlađeg bratića.'

Otac mu je poginuo u Petoj ofanzivi.

Dok smo nas nekoliko drugova raz

govarali sa pilonirom ·' Milanom, za

grlijeni zadrugari, sinovi gorđop Dur

mitora i ponosite Kozare, zajedno sa

našim drugovima mazviše veliko ko~

lo, iz, koga je gromko odjekivala: pe-

sma:
f Oj Centralni komitete, —

Odbijajmo sve klevete,..

gada smo kasnije otišli s njima na ”

večeru, digla je zdravicu 1 starica-

majka Dadajić, čije su nas reči du-

boko dirnule:

»Deco 'moia,

zdravlje B8Viju Vaš,

vo nastavljale ono, Za šta sam ja da-

la svoga jedinca sina. Podižem je u

zdravlje voljenog druga “ita i hjego-
vih saradnika, koji mudro vode naše

narođe u lepši i sretniji život, Neka

ste živi i zdravi, deco moja! Neka

nam dugo poživi drug Tito naš naj“

veći sin!« Završavajući svoju zdravi-
cu, Starica dodade: »Ovo vam, deco,

velim iz svoje BA što mislim i O0-

ćčem kao majkaW..“ 65 „v

api tišli smo na. konak

Woli su se otimali o

da jih odveđu što više

Posle Večere ,

kod zadrugara
naše OSS

oj kući. ':

_OBda,h vodniki dE noćili smo u ku-

ći zadrugara V. Ceg. ;

iz Bosne, Domaćica Bak je toplo pri-

mila.

je izgubio ri brata u narodnooslobo=

dilačkoj borbi, u kojoj je i on uče:

stvovao.
».. 'Toške tiO bataaipKSKUO

smo za vreme ...A sa našom VO.

skom dijelili smo i posljednji zalogaj

hljeba — reče nam On u razgovoru.

Zatim „izvadi iz. novčanika jedan

presavijeni list, otvori Ma i dade me-

ni, Bila

je

to. kopija ·dopiga -#reskog

“IE NO

o p

ARENE

podižem ovu čašu U
koji nepokoleblji= ·

— hkolonište

Ujutru saznađosmo od Čegara da.

O E #p
\ VI ;Pa Toki

esmi
Njegove pesme naštale posle rata ta=
kođe su sve u rimu marša ili u ne=

i

 

kom svyečanom, himničnom raspolože=
nju (»Bratskoj armiji«, na tekst G,
Tartalje, »Republici«,. na tekst M.
Vranješevića, »Miner«), Interesantam
je njegov pokušaj stvaranja rmasovne
pesme skoro doslovnim citiranjem dve-
ju narodnih pesama, jedne srpske i
jedne makedonske (»Našoj armiji«,
tekst: Grigora Viteza),Takav put ne
smatram pravilnim, Pre svega ove pe=
sme žive u svesti naroda svojim pr=
vobitnim tekstom i njegovim smislom.
Sem toga takvo donekle automatsko
citiranje narodne pesme ne može da ·
buđe spontanoni ubedljivo. Od pesa~
ma Milenka Živkovića treba spome-
nuti »Ovdje je mladost«, po tekstu
Branka Ćopića, koju je inspirisala

• Omladinska pruga. Ovaj divan i ve-
ličanstven pođuhvat naše omladine
potstakao je na stvaranje mnogih pe=
sama, od kojih je najuspelija »Dižimo

Gleđao sam pionire mlađe NJ
kako javor po, goleti sade,

tu će listat·javorove grane,

Jednog „dana ta će golet.pusta . |
biti šuma od javora gustim, jheyx

Dana jednog pionire ove
proslavit će gusle javorove, “ly

| Gustav KRKLEO
OIERJGUVNSNNNNNOTCOITTNKKNEUNUUSi

PripremezaFestivalkultur-
no-prosvetnih društava .

Hrvatske
U septembmrm ove godine Savez Kkultur~

. no-prosvetnih društava Hrvatske ođržat 'će

brigade« od Natka Devčića, na tekst”
Zdenka Štambulra. To je svakako jed-
na Od najpopulamijih naših pesama,
što samo bo sebi svedoči o njenoj bli-
skosti i pristupačnosti masama, Svo-
jom svežinom i svojim poletom ta pe= ~-
sma zaista otskače od uobičajenog ša-
blona masovnih pesama koje se pišu

kod mas. Devčić je. i autor jedne od
retkih naših posleratnih masovnih pe-
sama lirske intonacije: »Prvomajska«
(reči Zdenka Štambuka). Šteta je što ta
pesma dosada nije izdana, jer bi obo-
gatila našu zasada oškudnu literaturu
ove vrste, i ;

Od ostalih hrvatskih kompozitora s
uspehom sm pišali masovne, pesme IVO
Tijarđović i Silvije Bombardelli. Slič-

no Dunajevsdkom u SovjetskomSave“
zu, Tijardović unoši imtonaćiju ope“
retške arije tk našu masovni pesmu.
Njegove pesme »Pesma prvom maju«,
»Kao grad iz bajke«, »Na prugu« ima~
ja takvo obeležje. Čudnovato je da

. uprkok izrazite melođiornosti ovih pe=
sama nijedna nije prodrla. Držim da
je razlog u nedostatkuhbarodškog t0-
na u njima, Uspeh Tijardovićevih ope-

retka počivao je upravo na dSvodnošti

njegovihmelodija s dalmatinškom va-
roškom popevkom., Taj 86 elemenat ne

republikanski festival, na kojemu će uče-
stvovati najbolja radnička, seoska, omla-
dinska i druga kulturno-prosvjema dru»
štbva. U lhotarima i građovima, Rotarski
odnosno gradski savezi KPD priredit će
smotre kulturno-prosvjetnog rada svojih
društava, grupa i Sekcija. UO maju o. B.
izići. Će kao edicija »Kulturmog radnika«,
organa Saveza, priručnik sa podesnim ma-
teratyna koji će pomoći osobito manjim
O) tu pripremama za festival i za

a! Š

 

GOSTOVANJA KRULTURNO-
UMETNICKIH DRUBTAVA

Uzajamna gostovanja dstaknutih kulture
no-umetničkih društava iz pojedinih na-
rodnih republika sprovođiće se ove godine
prema utvrđenom planu. Veću toku sle-
dečeg meseca polaze na prvu turneju po
Narodnoj Republici Srbiji kulturmo-umet-
nička društva »Jedinstvo« iz Splita, »Josip
Kraš« iz Bjelovara i »Vladimir Nazor« iz
Zapioba sa oko 22% članova izvođača, a
za "Će posetiti Sloveniju »Kolo« iz Ši-
benika i »PaVao Markovaca, U Ornoj“Gori

| Će gostovati Fkulturno-umetnička društva
»Jedinstvo« iz Rijeke, »Plorijan Bobić« iz
tvomice »Vartelsa, dramsla grupa društva
»Vimko Jedute i folkloma grupa društva

_ »Otokar Keršovani« Makeđoniju će posetiti

oseća u pomenutim njegovim pešma=

ma.
Upravo tu intonaciju veoma je uspe=

Šno koristio S.Bombardelli u svojim
pesmama iz filma »Slavica«, Neospor-
no je đa je veliki uspeh i popularnost
prvog našeg domaćeg umetničkog fil-

ma doprineo širenju i prodiranju pe-

sme wiitovi morari«. Ipak, omilje=

nosb ove pesme ne počiva šamo na

uspehu filma, već upravo m mjenoj

bliskosti duhu dalmatinske pučke po-

pevike, e '

Pođemo li od ove činjenice moći

ćemo dati pravilan'odgovor ma Dpita=
nje kojim putem trčba da pođe naša

masovna pesma. Kao što je i sovjetska ·

mašovna pesma crpla elemente iz ra-

znih izvora: iz ruše i ukrajinske ma-
' rodne pesme, iz pesama ostalih sov-

vojničke Đesmejetekih narođa, iz
iz %Maroškepredrevolucionop doba,

– romanse, iz:častuški, raznih vrsti na=

rodnih igarayao i iz elemenata t.zv

mođemrih, društvenih igara, i naša ma=

sovna pesma treba da e ošlobodi ša-

blona, plakatske uniformmosti, jedno=

ličnog unošenja parola, ritma marša.

Ona treba da poštane specifična, inm-

spirisana elementima naše narodne

melodike.i naših: varoških pesama, Ali

da bi mogla da uspe muzika maših

masovnih pesama, potrebni su pte

svega dobri tekstovi, stihovi jedno=

štavni i ubedjivi, bez prenatrpanosti

i apstrakcija, stihovi puni slikovito“

Wii RiO3I i
K

 

možš, upućenog  manodnooslobodililač-
kom odboru BanjaLaka, 13, VII 1944
godine, Ovajprimćrakje predat nje-
govom OCu kao potvrda, i glasi!

»Drug Čegar Todor iz šela Crni Vrh
odmževijenipristaša: aše narodmoo-
slobodilačke. borbe,\ pružio je svoju
pomoć u hrani, radnoj snazi.i osta-

lim potrebama koje.je iziskivala ha>

ša borba, i to: 2.060 ovaca, 26 koma-
da krupne &toke, 3 konja, 1.280 kg.
gotovog hleba, 5.700 kg. žita 9,500 kg.
sena, 1.300 kg. vune, 2.530 litara, mle=
ka..« ., : . ad

»Dao je četiri sina u wapodnOGalOyae 5
bodilačku borbu, od kojih su tri po»

" ginula«. T-dalje: »Starac Čegar je do-
brog zdravlja, uvek ije raspoložen, i
jedina mu ježelja

 

GARA UB)
1!

mešoviti vokalni zbor i foikloma grupa
radničkog rulturmo-umetničkog društva
»Vinio Jedut« Istaknuta MWulturno-umet-
nička društva iz ostalih republika posetiće
isto tako veće gradove i veće radne Mo= '
lektive u Hrvatskoj,

  

    

  
  
  

  

  
    

    

    
   

   

   
   

        

   

   

   

  

 

  

  

   

  

      

  

  

    

 

     

   
  

i Baš-Čelika

i Srce,

đoše svoj movi zavičaj tu WŠOrenom

i lepo uređenom 'bačkom Belu Do-

brom Polju, __OGORST

Odmah po dolasku oni su otpočeli
sa prvim formama za skog ži-
vota. Prvo su ošnovali nc avliačko-

potrošačku zadrugu u koju Su se Svi
upisali, a. kasnije,marta mesečća, 1946

osnovali su i dve seljačke radne za-

druge, od kojih je jedna bila četvrtog

- tipa,. Nekoliko meseci kasnijeOsno- .

dočeka oslo- .
- bođenje našeg napaćenog naroda„.„ić

Razgovor u kući zađrugara Čegara

s

tekao je nađugačko inaširoko, o bor, ·
' bama i Ofanzivama, o Kutjeci,

varu i Neretvi, a zatim o zadruzi i
zadrugarskom životu, =N

— Je li težak rad u zađruzi? —U-
pitali smo ga.

— Za Svaki posao odredili smo nor
ı me po kojima radimo. Svi ih, gotovo
premašujemo, a bogami... neki i sa
sto posto... Č trH3

— Kakav je
kajeo: ga delite? '

— Složno i pošteno.. Koliko koji.
zarađi trudodana, toliko i dobije...s

On je sami (žena je Čuvala decu i
obavljala kućne poslove) zaradio 284
Đmudodana za 150 dama i pored. osta~
log 8,800 kg kukuruza, na svakog
člana -po 250 kg pšenice (u kući preko
cele. godine jede beli hleb), 120 kg
šećena, 25.000 dinara u gotovu, toliko

"u bonovima.itd, |

Godinu đana Do oslobođenju zem-
lje, a jeku obnove od ratne bpuštoši,
Durmitorci i Kozarci odlučiše đa više
svojim ralom ne prevrću posnu ŽžŽUu-
ticu. i Wamen, Već da odu na plodna
vojvođanmska bolja. — ranije „vlasni=

štvo odbeglih fašista —ı i da tamo

zaoma duboku +raktorsku brazdđu i

počnu stvarati lepši život koji suo“
davno želeli i Za koji šu se borili.

   

vali &u još šest, zadruga prvoBtipa,

Zadruge su: im „dobro; napredovale,
i u januaru 1947 sve su.prešle unaj-

viši tip, Tada. je izvršene, ujedinjava-

nje zadruga i, od. njih su stvorene

»Pobjeda« i »Cryena zvijezda&«.

Pođosmo. da. ih vidimo. Prvo smo

kroenuli-u »Pobjedu«, Na čelu je išao

pretsednik Radoman. Razgledali smo

zadrugarske čštale, dobro mnegovane

krave:i konje, Za ove poslednje je-

dan zadrugar reče! šryba, er

   

 UMETN

Republička smotra Rkultarno-umet-
· ničkih društava” Ome ~ Gore održaće

· bličke smotre, rukovodeći se pritom
alttuelnošću, idejnošću i umetničkim ·
kvalitetom pozorišnih i umetničkih de=> ·

se početkom meseca. jula. Sva društva
već se intenzivrio pripremaju za učešće
na smotri, : ·
Savez kulturno-prosvetnih društava

Crne Gore izradio je program repu-

la, hao i kvalitetom svakog pojedi-
nog društva, Pored poznatih kultur-
mo-umetničkih društava sa Cetinja,

iz Nikšića i Titograđa i drugih gra-
dova Crne Gore, na smotri će prvi
put učestvovati MKulturmo-umetničke
grupe sa sela.
Za svako kulturmo-umetničko dru-

štvo utvrđen je već program Sa ko-
jim će izići na smotru. Tako će na
primer omladinsko društvo »Budo To-
mdović« iz Titograđa, koje je nagrać -
nona prošlogodišnjoj smotri, pripre-
miti pozorišni komađ »Beli se usam-
ljeno jedro« od Katajeva, a društvo
»Stanko Dragojević« komad »Somov
i drugi« od Maksima Gorkog. Ostala
društva, koja su se već prilično umet-
nički afirmisala, prikazaće dramska

|PRIPREMEZASMOTRUKULTURNO-.
KO TNIČKIH.DRUŠTAVA
'AM:U AOHMJNGORERA OAIJMJednog Gana, kad prolkeđeavame,| |||

dela Čehova, Suhodolskog, Nikitina +.
drugih, a od domaćih dramskih pliš
ca maskupljeni 8u: Nušić, Cankar,Ko

· čić, 'Drifković, Bot, eOki
· drugi. Biće prikazane i? dve slike

Njegoševog »Gorsškog vijenca«, Novo-.
osnovane dramske grupe sa sela pri«

premiće pozorišni komad '»Analfalbe~
te« od Nušića, | -

Mugičlri deo programa isto je tako

već utvrđen. Bolji horovi pripremiće
Dešetu rukovet od Mokranjca i po dve
kraće pesme, a drugi horovi pripremi»
će takođe Mokranjčeve rukovetii naž

rodne pesme u umetničkoj obrađi, Za

zajednički naštup horovi će pripremi-
ti »Pesmu petogodišnjem planu«.

Na ovogodišnjoj smotri prvi put će

nastupiti i ženski horovi, Poreddram=

skih i horskih grupa, ha &motri će ,

učestvovati i folklorne grupe koje će.

prikazati igre svoga kraja, čuvajući

pritom njihovu originalnost.  a0E

O radu Narodnebiblioteke u Šapcu.
i o šabačkom muzeju

Šabačka biblioteka osnovana je 1847 go-
- dine,, kada je zvanično nazvana »Šabačko

čitalište«, Njeno osBivanje usledilo je pe-
tnaest godina posle otvaranja beogradske

biblioteke. »Šabačko čitalište« je osnova-
no na inicijativu nastavnika šabačke gim-
nazije, koji će već godinu dana doonije
dati svoj vidan. doprinos prilikom ogniva~–
nja »Drugog knjažeskog teatra« i

Početkom druge polovine XIX veka,
Šabačita 'biblioteka postaje centar Wultur-
nog života oelog Podrinja.' U njenim oda-
jama mnajrađije se sastaju fadanji nacio~
nalni radnici, U ftim godinama oseća se

 

PRODAVAČICA KNJIGA
Đrugayvici Milji, prođavačici knjiga

O Večiti, u miru muđrom, jeđan do drugog ćute
Homer, pjevač sa lirom i Lakat-Brađe strašni,

Bilvije, gorka suza, u ređu s veselim Brankom,
pokraj Đakoma fmurnog: —Bokačo rnskalašni,

Tzbrazdam burom, Gorki, zajedno n počelbnikoma,
; iskusan otac vodi ruku nevješta sima.

Zola, nabijen strašću i uza nj Damte blijeđi,

a dalje — plava ćuba u oči Jesenjina.,

To je Miljino društvo. Prije godimu dama,
tu je pobožno stala, plaha ii tužna Ha,
Ta ko bi sanjao ovo? MDjevojče iz pređigrađa,
ulazi, kao domaćin, u sala besmrimika.

TI evo, sad je dobro, Svi su joj zmamci stani,

Osjeća svačije srce, acdah i oči smene,
s jednim na juriš kreće, sa drugim koio vije

_i bajke krilate priča M sžova saliveme,

iwđe plašijivi dječak, bankz, a znojnož ruci,
traži, moćnoga šumskog džium,

sa, livac traži mamu Viasova Pavim,
"8 Žustro momče ode wudrušivu Korčagina,

+ & Iz dama u dani tako: odlaze· piseji dragi,

ada riječ pada K'o sjotme, M. samona SPO

u tešku klasju šumi, nađviče: razred bučni

i šiba, poput munje, ug fijuk transmisija,

' A kada bljesne veče.i odmor zašumi guadom,

oma Će muiljence svoje- vidjeti sve po redu: id

susrešće junačku majku, pronaći čovjeka gomdog
i grupu Mlade garde u fihom dđrvoredu.

Varoš, i zemlja cijela, đobiće novu:dušu
trepetabuno, k'o ptica, na

a njojzi, djevojoi tihoj iz raja besmrtnih riječi,
šaptače voljemi pjesnik žubornu uspavahku,

Branko ĆOPIĆ

starog meba, kojijezanije oduzimao
jednog radnika, zadrugari su name".
stili Vemtilator koji radi: na,  Btruju, .

—Ovo: je nasleđe feudalizma »— M;

šali mam. reče protsednik, pokazujući
rukom: na, stari čađavi meh, ,

Vršaća mašina, koju. ima ova za

druga, može da ovrše dnevno preko

20.000: kg žita; šamša izbacuje snopo-
ve, pakuje slamu i. vezuje dčžakove.

· Milan Radaemović, koji sa njom TUu~

· žita, Ča Vreme vršidđbe izgubio jena ,

—To su naši labudovi. Sađa ih u” ~
oristimo i za sezonske yvećoj„mjeri 3

; - nam naše fabrike iz~radovea'
" liju gvozdene konje, onda ćemo ijh

| zamijeniti... it
Zadrugari ziđaju |jednu velikuko

| mjušnicu za 70 konja, koju će uskoro

prihod u zadruzi, 1

| ni inventar Zadruge.

staviti pod krov. Sagradili su i silo8,
u koji su stavili 15 vagona stočne
' hrane, i
— Iduće godine ćemo ga napuniti,

reče nam prefsednik. >

Zatim smo'nazgledali poljoprivred=
Zadrugari su

nam sa >»adovoljštvom _objašhjavaji
rukovanje sa samovezačicama, seja~
čicama, žetelioama i ostalim poljopri-

· vrednim. mašinama koje su u njiho-'

vim rukama. | | ve ; | y
— Nekada je kulak govorio nadni-

|- čaru: »Zašto da te platim 12 dinara,
 kađa mogu Žetelicćom požnjeti Žito..
Ako hoćeš za 8 dinara, i da te hra-

| nim, dođi sutra na njivu, A ... ako ne
ćeš, —·i ne trebaž ml...« — priča nam.

kuje, ovro je za jedan dan~28.000 kg

mašini veliki prst, ali to ga nije o»
melo da poveća kapacitet, i đa jed-
nog dana ovrše i 28.000 kilograma.

Za požrivovan rad i zalaganje .prog-
_ glašen je za froštrukog udarnika.,

Posle. obilaska. zadruge, pretsednik

nas je ukratko "upoznao sa radom

zadruge od hjenog · formiranja do

sada. }

Vredhost 'ruđodđana, kola je 1946 ·
ismošila 84 dimara, 1947 se popela na
146; 1948 n& 240, a ove
nost trudđodana janosi 270 dinara, Za

druga je na kursevima osposobila ad-

. minigtrativni kadar, oformila ratar-

· Pred. upravnim

ske brigađe i odredila norme.

Zađrugari su, pored „obavljanja
svojih zadrugarskih pošlova,

2.448 dobrovoljnih radnih dama na iz-

gradhji ekonomskog dvorišta, i 2.212
radnih dana na drugim zadružnim
objektima. Poređ toga dali su na iz-

gradnji Novog Beograda, autoputa, i

ostalim akcijama saveznog, republič“

kog i lokalnog značaja, 4,000 vadmnih

dama... PU OOU

| Posle obilaska, »Pobjede«

„~

uputili
smo se u poselu »Crvenoj zvijezdi«.,

“odborom

|

zadruge
dočekali su nas zadrugari, omlađina
i pioniri, kao i juče pri našem prvom
susretu.

»Grvena zvijezda« ima 820 porodica

sa 1.840 članova, Ona je nešto imuć- .

nija od »Pobjede« i u pogledu .poljo-

privređnop inventara, a fakođe Yvas-

PPantOroOKA)OVK polaže i većim brojem stoke. Od šest
žnjeo Da, Trula 0 cim imanjima ? radnih brigađa dve imaju po dve Ba=

njec ru] a _ movenačice, a četiri brigade po jed-,
Zladrugari ove'sadruge imaju i BVO ~ dmu. Poned toga raspolaže

ju kovačku radionicu u kojoj oprav- a ti traktora, nekoliko žetelića, sh=

·ljaju evoje -mašineialat. i movenačića,·aejalioa i ostalim poljo-
„TI

. Radionica O

iŠvajs. aparatom. Mamesto+privrednim, ale
MAA. ' *

| najštarijih izdanja, a u

| mam ona samo

godine vrede

dali ·

dam u nas; nijedna udovica, ni ;
stanac, nijedna porodicakoja je ne”.

· od ovog toplo,

da Knjiga postepeno ali sigumo napušta

manastirska zdanja Međutim, naizmenični
ratovi to su znatno omeli, dok su u pošle*.

dnjem ratu f#ašisti uništili 6000 kmjiga, ~.
Odmah bpo oslobođenju Šabačha biblio

teka obnovila je svoj rad. Od

pla

i

vlasti dobila je znatnu pomoć u knjigama ·
i novou. U policama biblioteke danas se
nalazi 25,425 kmjiga. ;

Narodna biblioteka »Žika Popoviće u
Šapcu organizovala je dobro načim izda~
vanja kmjiga. Uprava biblioteke

je dve prostorije koje služe za čitanje, i
odakle se Mmjige me daju na čitanje van

biblioteke, 'Po je i pravilno, to se u
jednoj od ovih prostorija nalaze jmjige

drugoj — ige
čija se izdanja dosada nisu ponavljala,

U prostorijama čitaonice uprava povre"

meno priređuje izložbe koje govore O ne-
kom književnom ili opštekulturnom dodi-
đaju. Tako je o proslavi stogodišnjice
šerna, bila priređena izložba o izdanjima
Prešernovih pesama,
Uprava Šabačke biblioteke bori se Ba

teškoćama od kojih je najveća —
zgrađe. Sadanja zgrada je mala
desna za
ne smešteni su u Vlažnim odajama, koje
nisu pogodne za ovu svrhu. Q' ii
budžet od 150.000 dinara označava pohast
"ema · prošlogođišnjem, koji še ODE

5.000 dimara ali mije dovoljam bil
pitanje pyYrostorije za biblioteku,

Drugo pitanje — pitanje slabog staranja
o šabačkom muzeju, u vezi je sB
tekom, pošto je pre rata muzej bio, pri-
družen biblioteci. Šabački muzej osnovao
je pre sto godina Jevrem Obrenović. Ne
zna se tačno šta je muzej tađa sve pose-
đovao pošto su kasmiji ratovi uništili sko=
ro sve predmete. U vremenu između dva za=
ta, zaslužni kulturni radnik Žika Popović u-
speo je da prikupi Mmulturme i istoriske
·spomenike, umetničke rađove, zbirku sta-
TOg. novca, rukopise Janka Veselinovića i
da oformi muzej. U poslednjem. ratu mu»
zej je bio ponova opljačkan, Sađa se pre-
dmeti iz muzeja malaze u jednoj maloj
dvorišnoj odđaji biblioteke koja ne može
da prima posetioce. U muzeju se između
ostalog nalazi zbirka starog novca, iskopi-
me iz RWamenog doba, nađeme u bl:
Šapoa, zatim oružje iz turskog doba, kao
i mačevi iz najranijeg gvVozdenog doba.
Pored ovoga, muzej ima jedno staro ulje,
»sPortret sveštenika« rad Uroša Kneževi-
ća. Slika je ma meholiko meeta oštećena
u prošlom ratu od Austrijanaca  ubođima
bajoneta. Od rukopisa šabački muzej po-
Beduje jednu diplomu sa svojeručnim pot-
pisom kneza Miloša i rukopise Janka Ve-
sehlinovića. :

Ako bi se pronašla pogodna prostorija
za s&tneštaj ovih predmeta koje muzej već

sada fHma, dalje proširenje muzeja ne bi
pretstavljalo problem. Šabački Kraj ima

bogate nošnje, koje bi se mogle jevtino
otkupiti. Sem toga u jednom mačvnnskom
semi još uvek malaze se rukopisi Milorađa
Šapčanina hoje bi trebalo otWupiti.

M. GAVRIO'

— ivo, ova mala sprava.., Koliko
vVyijeđi — reče nam u

vazBovoru jedan zadrugar, upoznava–

jući nas sa mašinom za vađenje repe.

„. Nekada su nastavi on šesnaest
radnika vadili. jedno katastarsko ju-
itro:repe čitavog dana.. A mi sada O-
vom spravom vadđimo za jedan dan

tri ·jutra! il \

— A koliko radnika
!-— upitasmo ga. -

| — Svega dvojica, i
grlo.

rukuju njom?

jedno konjsko

— A đa dođeš u proleće, nastavi “
ledaš samo šta »buldog«on, pa da

čini na njivi!,, Slaže }i, brate, pu šest ~
brazdi odjednom, Da .ođ miline đa ih.
gledaš kako &u lijepe i duboke...

Vrednost radova koje su izvodili"
zadvugari »Crvene zvijezde« u toku

objektima saveznog i republičkog zna
čaja iznosi skoro milioni po dinara.

U vreme kad je izašla klevetnička
rezolucija Informbiroa, pred zadru-
garima je Wtajala velika i plodma čet“ ·

va, zi i (8 umesto.

za trinaest dama, koliko je bilo pla=
nom. bredviđemo, obavili, žetvu za pet
dana, i | i

Svakom je od njih Do nešto ležalo
na srcu i želeo je reći svojim gosti
ma iz. Armije...

Uštaje stari čika Sima,
'i nazdravlja narodnom h
koviću i ostalim goštima:
— Djećo moja, vi znate zašto ste se

borili... Moj sin koji je pao u toj bor-

čašu,
Jau-

biblioteku, Čagopisi | stare movi-
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„prošle godine na zadružnim:i drugim
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Zajednički ručak protekao je u raz
„govoru i veselju, . i {LDATTR}

A

bi imao je Žašto i položiti svoj Ži» .
vot, Ja wam &e, djeco, borio u Tur-
skom ratu 1912 godine; bio samdva ,
put ranjavam, Borio sam še za SlO•
bodu, ali nije bilo slobođe!?. Nije bi-
lo Sloge, nije bilo života„. I niko
djeco, to nije priznao! A sada!

posobna za rad, nijesu zaboravljeni
d narodnije vlašti i od našije' ža-o Ž

drugara! Svak sc. brine o tebi, ak

'te poštuje i cijeni za čovjeka., :
omladina

kitila
·. suton
Beograd,

_mi, |
ia
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KRATAK OSVRT NA RAZVOJ
MUZIČKOG ŽIVOTA U NAŠOJ 7EMLJI

Kao i na svim poljima društvene
delatnosti posle oslobođenja prišlo se sa
ogromnim elanom obnovi i izgradnji
našeg muzičkog života. Narodna vlašt
pružila je sve mogućnosti za pravilan
i širok razmah na polju izgrađivanja
i produbljivanja muzičke' kulture. U
prvonf ređu prišlo se reorganizovanju
muzičkog školstva, osnivanju nižih i
srednjih muzičkih škola tamo gde
one do sada nisu postojale, proširi-
vanju postojećih muzičkih akademija,
organizovanju stručnih muzičkih kur-
seva i usklađivanju programa muzič-
kog školovanja. Uz punu podršku na-
rodne vlasti danas sa uspehom rade
na muzičkom podizanju i usavršava-
nju našeg naraštaja 53 niže i srednje .
muzičke škole i 3 akademije. Dok su
u bivšoj Jugoslaviji muzičke škole,
kojih je bilo vrlo malo, bile, pristu-
pačne isključivo građanskoj i dobro

! situiranoj deci, danas one ne postoje
samo u centrima republika i u glav-
nim gradovima, nego svugđe gde za
to postoje uslovi i one su otvorene
svim darovitim i muzikalnim učeni-
cima bez obzira na njihovo materi-
jalno stanje. Dok je pre rata veliki
broj muzičkih škola bio u privatnim
rukamai nastava se u njima razvija-
la bez sistema, neodgovorno i bez
kontrole, danas su sve škole podr-
žavljene i one rade pod stalnom bri-
gom „pnajkvalifikovanijih muzičkih
"stručnjaka i pedagoga iz naših cenm~
tralnih muzičkih ustanova i akade~
r ija. Ne samo da je školovanje bes-
rlatno, nego je za talentovane učeni-
ke osiguran i veliki broj stipendija,
a u Beograđu postoji intermnat za na-
ročito sposobnu decu. Na beogradskoj
Muzičkoj akademiji otvorena je i ni-
ža muzička škola, koja je od svog po-
stojanja pokazala dđobar uspeh i vid-
ne rezultate, U muzičkim školama i
akadđemijama posvećuje se sada na-
močita briga odelenju duvačkih in-
strumenata. Takva su odelenja pre
rata u našim školama retko postoja-
la. Pored brige za &tručno podizanje
učenika vodi se računa da se naša
omlađina pravilno kulturno i politič-
ki vaspita i uzdigne. Osim obaveznih
stručnih predmeta i predmeta opšteg
obrazovanja, organizuju se predava-
nja i diskusije iz oblasti marksizma-
lenjinizma.. U ovome igra veliku ulo-
gu organizacija Narodne studentske
omladine koja u svim školama ruko-
vodi društvenim životom. „Pravilan
rad na sektoru muzičkog školstva o-
seća se svakodnevno u novom prilivu
umetničkog naraštaja u naš muzički
život u orkestrima pozorištima i na
koncertnim podiumima.)
Posle oslobođenja zabeležen je ne-~

zapamćen interes svih radnih ljudi za
kulturno podizanje. Da bi odgovorila
potrebama i zahtevima trudbenika
narodna vlast otvorila je veliki broj
novih pozorišta i mi danas imamo
u PFPederativnoj Republici Jugoslaviji
10 stalnih opera, Dok je u bivšoj Ju-
goslaviji postajala opera samo u Beo-
građu, Zagrebu i Ljubljani i u Osije-
ku (povremena), danas imamo opere
pored već spomenutih a Mariboru
Splitu, Skoplju, Sarajevu, Novom Sa-
du i na Rijeci. Pretstave u ovim po-
zorištima u neprestanom su razvoju
i mi već danas bez preterivanja mo-
žemo reći da one imaju solidan u-
meftnički nivo, Na ovim „operskim
scenama nailazimo na imena naših
primatih umetnika, ali isto tako i
na niz mlađih operskih pevača, koji
su počeli svoju umetničku karijeru
pošle oslobođenja i stupili u muzički
život korakom odraslog. Razume se
da tu i tamo ima još nedostataka,
kojih je sve manje i koji se otklanja-
ju ogromnim zalaganjem celokupnog
članstva i rukovodstva. Interesantno
je da je radni elan mnogo veći tamo
gdje je pozorište mlađe, da je zala-
ganje i jedinstvenost amsambla i ru-
kovodstva mnogo čvršća tamo gde su
uslovi najteži.

„Repertoar u našim muzičkim DOozO-.
rištima je širok i raznolik. Glavna
pažnja poklonjena je gwavlađivanju
značajnih dela u prvom redu sloven-
ske i naše operske literature i muzič-
ke klasike. Na našim pozornicama se
sa uspehom ikazuju dela Musorg-
skog; Boris Godunov, Soročinski Sa-
jam; Čajkovskog: Evgenije Onjegin,
Pikova dama; Glinke: Ivan Susanjin;
Borođina: Knez Igor; Rimskog Kor-
sakova: Carska nevesta; Smetane:
Prodana nevesta, Poljubac; Dvorža~
ka: Rusalka; Janačeka: Jenufa; Li-
sinskog: Ljubav i zloba; Konjovića:
Koštana; Gotovca: Ero s onoga a&vije-
ta, Morana; Hacea: Ade} i Mara; Lot-
ke: Matija Gubec; Polića: Majka Ju-
govića; Kozina: Ekvimocij; Švare: Ve-
ronika Deseniška; Betovena: PFidelio;
Mozarta: Figarova žemidba, Don Hu-
an, Otmica iz Saraja, i đela Verdia,
Pučinia, Bizea, Masnea i drugih. Ba-
leti su izvodili dela Čajkovskog, Asa-

, ye (Bahćiserajski fontan) Proko-
eva (Romeo i Julia) Baranovića (Li-

citarsko srce), Lotke (Đavona selu),
Hristića, (Ohridska legenda) Deliba i

Uporedo &#a obnavljanjem pozorišta
i pozonišnog života formirani su sim-

· foniski orkestri, bilo u obliku filhar-
monije (Beogradska filharmonija, Su-
botička filharmonija) ili u obliku
&imfoniskih orkestara Radio stanica,
"ili samostalnih državnih simfoniski
orkestara (državni Simfonijski orke-
star u Zagrebu i Slovenačka filhar-
mohija u Ljubljani). Slovenačka fil-
harmonija, koja u svojoj organizaciji
obuhvata simfoniski orkestar i. veliki
profesionalni, mešoviti hor, pretstav-
lja značajno umetničko telo i odigra-
va vidnu ulogu ma polju širenja in-
strumentalne i vokalne muzike ne
samo u Tjubljani, nego u celoj Na-

rodnoj Republici Sloveniji. Organi~
wovala je &amo u foku jedne sezone
preko 300 koncerata i obišla veća
mesta, veća radilišta, fabrike i rudni-
ke. Osim toga filharmonija je uspe-
šno gostovala u Srbiji i Makeđoniji.

Državni Wimfoniski orkestar u Zagve-
bu je osnovno umetničko telo celo-

kupnog muzičkog života u Hrvafskoj.

Pored redovnih koncerata, koji ima-

ju bar jednu reprizu, vrlo često tri i
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četiri, orkestar je obišao mnoga me=
sta u Hrvatskoj i gostovao sa vSspe-=
hom u Beogradu i Ljubljani. U Beo»
gradu deluju dva simfoniska tela:
Simfoniski orkestar Radio Beograda
i Beogradska filharmonija. Beograd-
ska filharmonija je udruženje muzi-
čara, članova orkestara opere Narod-
nog pozorišta i simfoniskog orkestra
Radio Beograd. Zbog tog je rad Beo-
gradske filharmonije u veliko zavi-
san od rada Rađio stanice i beogradđ-
skog pozorišta. — Beogradska filhar-
monija je na taj način vezana samo
za rad u Beograđu i njeno delovanje
je ograničeno nastupanjem na kon-
certima samo u Beogradu, ali i tu ne
u tolikoj meri koliko zahtevaju po-
trebe muzičkog života u glavnom gra–
du naše zemlje, — Simfoniski orke-
star Radio Beograđa svojim javnim
koncertima, koji su prilimo retki, u-
potpunjuje muzički život u Beogradu,
ali je i njegovo delovanje vezano za
Beograd, te je na taj način onemo- ·
gućeno da ostala mesta Narodne. Re-
publike Srbije čuju ova dva visoko
umetnička simfoniska tela.
Za pravilno funkcionisanje  kon-

certnog Života brinu se Poslovnica za
kulturno-umetničke priredbe Mini-
starstva za nauku i kulturu FNRJ,
kao i poslovnice pri „Ministarstvima
prosvete u narodnim „republikama.
Ove poslovnice su ođ početka svoga
delovanja do danas izvršile ogroman
i značajan posao. Organizovale su
koncerte i koncerine turneje naših
najznačajnijih umetnika i·' umetničkih
kolektiva ne samo po većim maesti-
ma Jugoslavije, nego i u mestima gde
se pre oslobođenja nije moglo čuti
kvalitetno umetničko izvođenje. Taj,
u početku pionirski posao naših po-
slovnica za Kulturno-umetničke pri-
redbe, postigao je odlične rezultate,
tako đa je danas borastao interes u

· tolikoj meri da je vrlo teško udovo-
ljiti svim zahtevima i fraženjima ru-
kovodilaca kulturno-prosvetnih ode-
lenja, mesnih i sreskih odbora, i dru-
gih ustanova, za organizovanje kon=
'cerata i umetničkih priredbi. Da' se
rad poslovnica za kulturno-umetnič-
ke priredbe tako uspešno razvio i
razgranao i đa je u relativno krat-
kom vremenskom periođu dao tako
vidne i velike rezultate, treba u pr-
vom redu zahvaliti pravilnom &hva~
tanju naših reproduktivnih umetni-
ka, pevača i Mnstrumentalista, koji su,
u početi: pod vrlo teškim uslovima
(loše stanje instrumenaf&, nezagreja~
ne dvorane, slaba prevozma sredstva,
naporna putovanja i česta nastupa-
nja bez potrebbDoga odmora) uložili
ogromne napore da išDune zadatke i
da daju kvalitativne umetničke pri-
redbe i koncerie, tamo gde se pre
rata mije moglo i pomisliti na muzi=
ku i umetnižke priredbe. Na tom pla-
nu maši reproduktivni umetnici, vr-
šeći veliku i časnu misiju, i damas
čine sve da bi zadovoljili potrebe i
traženja poslovnica i prosvetnih ode-
lenja narodnih odbora Narodnog
fronta, Sindikata i ostalih organiza~-

"cija. O svesrdnom odaziVanju naših
reproduktivnih umetnika na „pozive
da učestvuju na koncertima i prired-
bama raznih ustanova, fabrika. bol-
nica, omladinskih gradilišta, najbolje
će posvedočiti bilans wčestvovamja
pojedinih naših umetnika, Neki su
od oslobođenja naše zemlje do današ
zabeležili preko 300 sudelovanja, za
koje su dobilj honorar, i, oko 9800 su-
delovanja bez honorara. Ovakvih tu
damika Svoje vrste. među reproduk-
tivnim umetnicima ima priličan broj.
Osim toga članovi skoro svih našin

pozorišta i udruženja reproduktivnih
umetnika boravili su izvesno vreme,
dajući koncerte i umetničke priredbe,
na omladimskim prugama o—Ba-–
novići, i Šamaec—Sarajevo, kao i u
radničkim odđmaralištima i oporavili-
štima. Sađa se vrše pripreme za for-
miranje ekipa umetnika koje će obići
Tadilišta, Novi Beopgrađ i Auto put
Beognad—Zagreb.

Pored svega ovog naši reprođuktiv-
ni umetnici neumorno rađe na Uuda=
vršavanju svoje umetnosti i produb-
ljavanju profešionalnog  majsštorstva.
Njihov rad i zalaganje jasno ukazu-~
ju da su pravilno shvatili ulogu na=
rodnog umeflmika u današnjem dru-
štvu i đa oni &a Svoje strane dopri-
nose postavljanju čvrstih temelja
novom i boljem životu, ostvarenju
našeg prvog petogodišnjeg plana da
su i oni zauzeli mesto u borbi za
ostvarenje socijalizma kod nas.
Za pravilan razvoj i prodđubljavanje

muzičke umetnosti, postizavanje u-
metničkog  „majstorstva i stručnosti,
kao i podizanje idejnosti i političko-
umetničke platforme muzičkih stva-
ralaca i reproduktivnih umetnika
brinu se njihova stručna udruženja.
Ova udruženja na svojim „plenar-
nim sastancima diskutuju o proble~
mima našeg muzičkog života, vrše a=
nalizu novostvorenih dela, domoše o-
cene o novim delima, o dometu po-
jedinih umetnika, i putem. diskusija
doprinoše rašćišćavanju pojmova i
pronalaženju pravilnog puta ka srci-
ma naših novih mnogobrojnih mu
zičkih slušalaca. Neka udruženja još
nisu u potpunosti ostvarila ulogu i
zadatak koji se pred njih postavlja,
njihov rad je često puta nedovoljno
širok i ograničen na rešavanje teku
ćih društvenih pitanja, malo važnih
za pravilan razvitak naše muzičke u-
metnosti i muzičkog stvaralaštva. Na-
ša udruženja nemaju još onu potre=
bnu borbenost u pogledu ukazivanja
na ostatke buržoaskog i đekađentnog
hvatanja umetnosti. Ona se nisu u
dovoljnoj meni uhvatila u koštac sa
ostacima modđemizma, eksperimenta~
torstva i formalizma u murzičkoj U-~
metnosfti, Još se uvek oseća u radu
naših udruženja izvesna obazrivost i
nedovoljna čvrstina. u odbacivanju
svega onoga što je štetno i utiče Da
razvoj našeg, muzičkog stvaralaštva.
Pred naša udruženja stoji još uvek,
kao otvoreno i najvažnije pitanje, pi--

tanje povećanja aktivnošti u borbi

za iđejnošt, za pođičanje stručnog
majstorstva, za pročišćavanje našeg
muzičkog jezika. U tom pravcu do-
sađa su učinjeni tek prvi koraci hoji
nisu sasvim bez značaja.

I naši eu kompozitori u #ećini,
posle oslobođenja učinili ogromne na=
pore da shvate osnavne promene koje
su Se odigrale u toku narodnooslobo-
dilačke borbe, da shvate rezultat i
tekovine ove borbe, đa shvate našu
stvarnost i da je u Wvojim umetnič-
kim delima odraze. Iako je kod veli-
kog broja naših kompozitora nastupio
prelom ma polju pročiščavanja mu-
zičkog izraza, još uvek se osećaju
ostaci modđemističkih pravaca i lar-
purlartističkog shvatanja umetnosti,
Naši kompozitori su se okušali w

svim muzičkim oblicima. Napisano je
i izvedeno nekoliko opera. U Slove-
niji je izvođeno delo Marjana Kozi-
ne »Ekvinocio« Mirka Polić »Majka
Jugovića«, Danila Švare »Veronika
Deseniška«,. u Zagrebu Iotke-Kalin-
skog »Matija Gubec«.

Posle oslobođenjaizveđen je niz ve-
ćih simfoniskih dela među kojima se
ističu Stjepana Šuleka II i III sim-
fonija, »Bela krajina« Marjana Kozi-
ne simfonija, Mile Cipre kamtata
»Hlapec Jemej« Matija Bravničara,
kantata »Duma« Blaža Arnića, »So-
netni venac« Škerjanca, »Žetvarite«
Logara, »Vezilja Slobođe« Mihaila
Vukdragovića,  „»Guslareva  pesma«
Krešimira Branovića, »Klavirski kon-
cert« Borisa Papandopula, »Istarska
Ssvita« Natka Devčića, »Violinski kon-
cert« Stanojla Rajčića i »Jugoslaven-
ska partizanska „napsođija« Jovana
Bandura. Od kamernih dela treba
spomemutlti »Guđački kvartet« Mih.
Vulodragovića, „»Klavirsku „somatu«
Stjepana Šuleka i »Sonatu za violinu
i klavir« Ljubice Marić. — »Ohridska
legenda« Stevana Hristića je bez
sumnje jedno od najznačajnijih dela
našeg baletsko-muzičkogp stvaranja.

| Premđa je potreba za horskim
kompozicijama vrlo često naglašava-
na, zbog porasta broja pevačkih ho-
rova, naši kompozitori nisu ni izda-
leka odgovorili. ovom zadatku.

Vrlo je mali broj uspelih kompozi-
cija napisano za pevačke horove, a
među onima koje postoje nije dovo-
ljan broj „kompozicija sa savremenim
tekstom, sa tekstom koji govori o na
rodnosolobodilačkoj borbi ili o našoj
obnovi i socijalističkoj izgradnji. Hor-
ske kompozicije ne bi trebalo zapo-
staviti i potreba komponovanja ire-
balo bi đa buđe naglašavana na
diskusionim „sastancima „udruženja
kompozitora. Ostalo je kao nerešeno
pitanje stila maših masovnih pe-
sama. Masovna pešma, prema &sVO-
joj funkciji i nameni, ako je kva-
litativna može da odigra vrlo zna-
čajnu i važnu ulogu u „današnjim
naporima naših „naroda za ostva~
renje „petogođišnjeg plana i soci-
jalizma i bilo bi vrlo potrebno da se
proširi broj kompozitora masovnih
pesama, J

Veliki broj naših kompozitora pri-
šao je ozbiljno pisanju „muzike za
film, mi damas imamo niz značajnih
kompozicija za umefničke i doku-
mentame filmove. Dok se u muzici
prvih naših filmove osećaju izvesni
nedostaci, proistekli iz problema koje
postavlja film Kao specijalna grana
umetnosti i u tehničkom i akustičkom
pogledu, u poslednjim filmovima Vi-
dimo značajne rezultate. Iz do sada
učinjenog, kao i š obzirom na ozbilj-
mo prilaženje kompozitora &tvaranju
muzike za film, možemo verovati da
će dalji rad na tom polju dati dela
od vrednosti.

Od pravilnog orijentisanja „naših
kompozitora zaviši i budućnost mu-
zičkog stvaralaštva. Radni narod da-
nas ima pravo da iraži umetnošt do-
stojnu sebe, svoje borbe, svojih na-
pora, da traži muziku koja će mu go-
voriti bogatim ali razumljivim jezi-
kom, muziku koja. će ga ispuniti za~
dovoljstvom. Zbog toga se pred naše
kompozitore postavlja kao olvoreno
pitanje rešenje problema sadržajno-
sti, idejnosti muzičkog dela. Naša
muzika treba u celini da pođe novim
putem — putem muzičkog realizma.
Naše novo muzičko delo treba: da go-
vori jasno i snažno o našem čoveku,
heroju borbe, heroju izgradnje, o
tvorcu novoga Života, Ono svojom
tematikom treba da služi kao oružje
u idđejnoj borbi i izgradnji socijali-
zma. Trebalo bi da onaj isti stvara-
lački i radni elan koji 6e oseća kod
naših radnih maša u ostvarivanju pe-
togodišnjeg plana i izgrađivanju soci-
jalizma, prožme Wve naše muzičke
stvaraoce u tolikoj meri da oni obo-
gate našu muzičku kulturu movim vi-
soko Mvalitetnim i “visoko idejnim
delima, koja će naš nadni narod .na-
dabnjivati u rađu, podizati i ispuniti
im srca radošću i oduševljenjem.

 

Kulturne vesti iz Hrvatske
Naša majbolja folklorna sekcija OKUD

»Joža Vlahović« koja je s velikim uspe-
hom mastupala i u inostramstvu, oformit
će se u amsambl narodnih pjesama i iga-
ra Narodne omlađine Hrvatske. Daljem
razvijanju i uspjehu ansambla pomoći će
sve naše masovne Organizacije i Ministar-
stvo prosvjete.. Ansambl će obogatiti svoju
garderobu i nastupati ojelovečernjim pro-
gramima.

*

Savez kulturmo-prosvjetnih društava z»xa
grad Karlovac pozvao je na takmičenje sve
POGake aaveze | -prosvjetnih dru-
tava u NM Hrvatskoj po slijedećim toč-
kama:

1. — 100%izvršiti godišnji plan rađa Sa-
veza i društava, a naročito gostovanja na-
ših kulturno-prosvjetnih društava na sela
i radilišta;

8. — u 1940. god. razviti đobar rad svih
sekcija Saveza; ;

8, — orgamizirati i vođiti potpunu eviđem-
ciju rada svih. kulturno-prosvjetnih dru-
štava i.njihovih sekcija. !

*

U Rovinju je osnovamo prvo omlađinsko
kulturmo-umjetničko društvo koje je dđobi-
lo ime »Umita e fratellanza« (»Bratstvo i
jedđdinstvo«). Društvo ima zasad ove sekci-
je: pevački zbor, kazališnu, baletnu i fol-
klornu sekciju. ; M. B,

  

|___IZDAVAČKA DELATNOST 1949
U SLOVENIJI

Tzdavačka preduzećau Sloveniji i
ove godine nastavljaju rad na ošno- .
vu programa, koji odgovaraju kara-
kteru svakog preduzeća ponaosob.
Državni izdavački zavod Slovenačke
(DZS) izdaje u prvom redu domaće i
svetske klasike; Slovenački knjižni
zavod (SKZ) nova dela iz domaće i
značajnija dela iz savremene svetske
književnosti; Cankareva založba (CZ)
klasike marksizma-lenjinizma, „dela
naših partiskih ij državnih rukovodi-~
laca, dela koja tretiraju političku i
privrednu problematiku naše države
i najznačajnija dela iz beletristike, u
prvom redu iz sovjetske književnosti;
Mladinska knjiga (MK) pak dečju i
omladinsku književnost.
Ove godine izići će skoro više

zbirki pesama nego što je lzišlo za
sve vreme od oslobođemjia do danas..

Matej ·SKZ izdaće sledeće zbirke:
Bor: »Nove pesme«, Cene Vipotnik:
»Lirika«, Jože Udovčić: »Pesme«,
Branko Rudolf »Svet i ja«, France
Onič: »Pesme«, Mila Kačičeva: »Ne-
poslana pisma«, Vida Taufer: »Pe-
Bme«. Zbirke mladih izdaće Mladđin-
ska knjiga u zbirci »Mladi put«;
France Kosmač: »Za zlatnu slobedu«
(sonetni venac), Loize Krakar; »U
naponu mladosti«. Ada ŠkerI: »Senka
u Srcu«, Prance PFilipič: »Burne go-
dine«. Same sobom ove zbirke sve-
doče o velikom razmahu pesničkog
stvaranja posle rata.

DZS ima u programu dva romana
Miška Kranjca: »Kancelariia« i »Pod
zvezdom«. Za ovu godinu predviđen
je. i drugi deo romana Juša Kozaka,
»Drvena kašika«, koji prikazuje život
u toku rata, u logorima i u partiza-
nima. Delo koje obrađuje i razdoblje

· naše Starije istorije, to je roman o
Josipu Jurčiću koji je napisao Jože
Pahor: »Put desetoga brata«, Razdo-
bljem našeg oslobodilačkog rata ba-
viće se roman o partizanskoi morna-
rici, koji piše Tone Seliškar (MK).
Zbirke novela če izdati: France Bevk
(DZS), Ferdo Godina (SKZ), Ignac
Koprivec: »Gospođin župnik su se
vratili« (SKZ), Bogomir Magajna:
»Odjeci koraka« (SKZ). Slovenački
knjižni zavod ima na programu i po-
vešt Cirila Kosmača: ·»Otadžbina na
selu« i roman iz okupacije Mime Ma-
lenškove: »Matijaž«. „Autobiografske
crtice: iz: mladosti iwdaće Prežihov
Voranc: »Suzice« i Franc Bevk: »Mla-
de godine« (MK). Od dramskih dela
izići će drame Ivama Potrča: »Lacko i
Krefli« i Mire Puc: »Oganj i pepeo«,
koje &u bile prikazane u Ljubljanskoj
drami. Državno izdđavačko mpreduze-
Će Slovenije izdaće dmevnik iz par-
tizanskih dana „Edvarda „Kocbeka
»Strah i srčamoste. a od Francea
Bevka uspomene »Put u slobodu«

(SKZ).

Naročiti dobitak ove godine pret-
stavljaće izabrana dela Karla Destov-
nika-Kajuha i Tona Čufara, dvojice
palih boraca, koji još nisu imali iz-

' danja celokupnih dela.

Od novih izdanja ranije ijzašlih
dela predviđeni su: Prežihova Vo-
ramca »Doberdob«  Lojza Krajgera
»Komtrolor Škrobar«, Srečka Kosove-
la »Pesme« (minijartumo izdanje,
SKZ). Od knjiga za decu predviđene
su: zbirka dečjih pesama Mila Klop-
čića, »Na krasu«e Iga Grudena, »Mi
gradimo« V, Albrehtove, »Reka pri-
poveđa« Tona Seliškara.

Od domaćih klasika, koje izdaje
DZS, izići će ove godine &ledeće knji-
ge: Srečko Košovel (II knjiga), IT.
Tavčar (I Kkmjiga), D. Kete: Izabrana
dela, J. Jurčić (III knjiga). J. Kersnik
(II knjiga). Izbor iz Tavčara izdaće
i SKZ, kao i zbirku slovenačkih so-
cijalnih priboveđaka od Jurčiča do
Camkara. Mladinska knjiga, koja je
ove godine dala dosta mesta dečjoj
literaturi, izdaće „»Martina Krpana«
od PF. Levstika, »Divljeg  čoveka« od
O. Župančića, a kao slikovnice »Priče
o Žživotinjama« od MErjavčeve, »Pri-
povedne pesme« od A. Aškerca i
»Butalce« od F. Milčinskog. Za stogo-
dišnjicu Prešernove smriš izići će
Prešemove Pesme u velikom, jubilar-
"nom izdanju i Prešernov Album, koji
je priredio France Kidrić (DZS).
Najvažnija od dela iz srpske i hr-

vatske klasične i savremene književ-
nosti, koja će izići u toku ove godime,
jesu: B. Stanković: »Nečigsta krv«
(DZS), koju smo već imali u slove-
načkom prevodu. Mažuranić: »Smrt
Smail age Čengića«, Kovačić: »U re-
gistnaturi«, Antologija srpskog pesni-
štva (1800–1948), Izbor srpske nove-
listike (sve u izdanju DZS); Slove-
nački knjižni zavod izdaće wledđeća
dela: »Hrvatski bog Mars« od M. Kr-
leže, »Pauci« od Ćipika, »Vasa Re-
špekt« od Ignjatovića, »Pop Ćira i pop
Spina« od S. Sremca, »Novele« od I.
Andrića, izabrane pripovatke od R.
Domanovića. U Maloj knjižnici SKZ
biće zastupljeni Glišić. Matavulj, Go-
ran Kovačić, Cesarec, Kozarac, Sa-
vremena srpška i hrvatska poezija
(izbor), U zbirici »Klasje« koju izdaje
DZS izaći će Mafavuliev »Bakonja
fra Brmme«, a u MK Ćopićeva »Ježeva
kuća« i Nazorove pripovetke »Istran-
ke«.

Bogato će biti poglavlje svetskih
klasika, među kojima će biti niz dela

koja dosada nismo imali na Slove-

načkom jeziku. :

Posle Balzakovih »Izgubljenih ilu-
zija«, koje s#u nedavno izašle, izaći će
»Šagrenska koža« (DZS) i »Turski
župnik« (Mala knjižnica SKZ): Sten-
dalovom »Lisijenu I,evenu« Gqslediće
»Crveni i erni« (DZS), koje smo već
ranije imali prevedene, i »Italijanške
hronike« (SKZ). Državni izdavački
zavođ Slovenačke izdaće | Tekereje-
vog »Henria Ezmonđa« i Floberovo
»Sentimentalno vaspitanje«, a Slo-
venački knjižni zavod Volterovog
»Kanđiđa« (Mala knjižnica). Povođom
dvestogodišnjice  Geteovog rođenja
biće priređen izbor iz njegovih dela
u redakciji J. Vidmara.

Ođ ruskiha izaći će AOGhNa,
ipovetke Turgenjeva i Koroljenka,

BogddiknijiBa Novela od Čehova, »Šta
da se radi« Od Černišeyskog (DZS).
Ostrovski i Gogoli biće zastupljeni u
pozorišnoj knjižnici SKZ, Gogoljeve

 

»Mrtve duše« izdaće DZS. Dela M.
Gorkog, 'koja izdaje Cankareva za-
ložba, ove godine biće nastavljena sa.
»Životom Matveja Kožemjakina« i
»Životom Klima Samgina«, kao i sa
tri njegove drame. U izdanju Mlađin-
ske knjige izaći će treći deo autobio-
grafske trilogije »Među ljudima« i
»Priče i legende«, »Detinjistvo i mla-
doste IL. Tolstoia izdaće Mladinska
knjiga; trilogiju »Petar Veliki«, knj.
I-II, od Alekseja Tolstoja izdaće
Slovenački knjižni zavod, a »Basne«
Krilova Mladinska knjiga.

Stopedesetgodišnjici rođenja A. S.
Puškina DZS posvetiće izdanje nje-
govih izabranih dela, koje će sači-
njavati šest knjiga (I knjiga: Pesme,
II: Proza, III: Proza. IV: Drame, V:
Pesme i VI knjiga »Evgenije Onje-
gin«), Tom prilikom ME. izdaće »Pri-

ču o caru Saltanu« s ilustracijama u
boji.

Sem ovih stranih pisaca u izdamji~
ma izdavačkih zavoda biće zastup-
ljeni još i Molijer, Lope de Vega,
Goldoni, Valter Skot, Džek London
(»Gvozdena peta«), Dođe, Igo, Diken6
itd.

Od antičkih pišaca objaviće se Ho-
merova »lilijada« (prevod A. Sovrea)
i Plutarhovi »Životi velikih Rimlja-
na«; iz orijentalske književnosti »Na-
voi« od Aibeka.

Iz starije i savremene sveiske Kknji-
ževnosti iz sovjetske književnosti i
iz literature slovenskih naroda u pro-
gramu su sledeća dela: Iz sovjetske
književnosti: Ilja Frenburg: »Bura«,
B. Poljevoj: »Povest o pravom čove-
ku«, Beresko: »Izbor« (SKZ), Bubjo-
nov: »Bela breza« (DZS), I. Franko:
»Zahar Berkut» (MK), Katajev: »Sin
puka«, P. Pavlenko: »Sreća« (CZ)
»Poezija ruske revolucije — Blok,
Majakovski (SKZ): iz bugarske: Lj.
Stojanov: »Kolera«, J. Jovkov: »Kad
bi znale govoriti«: iz češke: Vančura:
»Pek Jean Marhoul«, M. Pujmahova:
»Igra s vatrom«, Jam Drdđa: »Naša
barikada«; iz poljske: Juzef Morton:
»Đavolji miraz«; iz francuske: Ana-
tol Frans: »Krenkebile i Izabrana
proza, L. Aragon: »Bazelska zvona«
(sve u izdanju SKZ); iz engleske:
Kaldvel: »Dinastija sluti« (DZS), Džo-
zef Konrad: »Mlađost«; — iz ameri-
čke: Hauard Fast: »Poslednja' grani-
ca« i Apton Sinkler: »Petrolej« (SKZ);
iz nemačke: Klajst: »Mihail Kolhas«
i Ana Segers: »Pobuna ribara u Sv.
Barbari« (SKZ).
Sem ovoga pcjedina dela izaći će

još u raznim knjižnicama (»Knjižnica
slovenačkog pozorišta« u izdanju SKZ,
koja ima u planu 12 dela. »Prešerno-
va knjižnica« sa 5 dela, »Popularna

|

naučna knjižnica« (SKZ. MIKO), vi,
telji i uzori« (SKZ), ». i
u ONU DZS itd). Treba
knjižnicu Akademijeza pozorišm;
metnost, koju izdaje SKZ i koja ine
u programu fri originalna dela; |
Kalan: »Pregled istorije &lovenačkog
pozorišta«, Bratko Kreft: »Puškin i
Šekspir« i D, Moravec »Šekapir i Slo.
venci«. a Ke
Od klasika marksizma-lenji: ć

izdaće ove godine Cankarjeva zale.
žba: Marks-Engels: »Izabrana dela«
dve knjige, Marks: »Beda filozofije«,
Engels: »Dijalektika prirode«, V, 1,
Lenjin: »Izabrana dela« u četiri knji,
ge, J. V. Staljin: »Marksizam i naci-
onalno-kolonijalmo pitanje«,  „Lenjin~
Staljin: »O socijalističkom takmiče•
nju«. Od dela naših rukovodilaca iza.
ći će: knjiga Edvarda Kardelja —
Speransa (pod tim imenom je izašla
pre rata): »Razvoj slovenačkog na«=
cionalnog pitanja«, ME. Kardelj: »Go•
vorni« (druga Knjiga), Moša Pijade
»Govori i članci«, B. Kidrič: »Privre=<
dni problemi FNRJ«, Miha Marinko:
»Govori i člamci«, B, Ziherl: »Ramsv.
društva« (Prešernova knjižnica), »
kongres KPJ«, druga knjiga, »II kon~
gres KP Slovenije«. Cankareva zalos
žba ima niz značajnih đela u planu
za Malu i Ekonomšsku Kmjižnicu
(Marks, Engels, Lenjin, Staljim, Ko
zlov, Kuznjecov, Ostrovitjanov itd.)
a od publicističke i još i ove Kknjiget
Leonov: »Skica dijalektičkog materis
jalizma«, Marks-Engels: »O vaspitas
nju«, »O književnosti«, Vojska: »Razs
voj kapitalizma u Slovenačkoj« itd,
U pojeđinim zbirkama «izdaće se

značajna dela kao: Mičurin: »Dela
šezdesetih godina« (DZS). Lisenkor
»O biologiii« (CZ), Darvin: »Putova•
nje na lađi Bigl«, Timirjazev: »Živoli
bilja«, Makarenko: »Izabrana peda=
goška dela« (u izdanju DZS) i »Pedas
goška poema« (MK), Deđijer: »Dneva
nik«, druga knjiga, A. Sauer i PF.
Kan: »Velika zavera protiv i
Lorengo: »Istorija inkvizicije« (SKZ)
Ilijin i Pa »Kako je čovek postao
div« (Proešernova Knjižnica) i origi=
nalna dela: Zeji: »Čovek na okheamu“,
A. Strojnik: »Od ruđe do automobis
la«, Škerlj: »Razvoj čoveka«. Pole-
nec' »Vetar, insekti i cveće«.

To su glavna dela koja predviđaju
četiri izdavačka pređuzeća u svom
programu za 1949 godinu. Druga iz»
davačka preduzeća (Mohorjeva dru
žba, Delavska enotnost, izdanja poje=
dinih ministarstava i uštanmova) izda•
ju knjige u manjem opšegu ili pak u
prvom ređu izdaju stručnu, odnosmo
naučnu literaturu (Akađemija naulsg
i umetnosti).

 

Amotersko pozorište „Jasa Tomić" prvak srpske
i hrvatske nacionalnosti

Dvadeset šestog i dvađeset sedmog
marta održano je u Pančevu takmiče-
nje amaterskih pozorišta i dramskih
sekcija za prvenstvo srpske i hrvat-
ske nacionalnosti u Vojvodini. U tak-
mičenju su učestvovali: prošlogodišnji
prvak amatersko pozorište »Branislav
Nušić« iz Turije sa komadom »Stanoje
Glavaš« od Đure Jakšića, prvak Sre-
ma dramska sekcija „kulturno-umet-
ničkog društva »Budućnost« iz Srem-
ske Mitrovice sa komadom »Platon
Krečet« od Kornejčuka, prvak Bačke
dramska sekcija omladinskog kultur-
no-umetničkog „društva »Đorđe Zli-
čić« iz Novog Sada sa komadom »Odr-
panci« od Mateja Bora i prvak Bana-
ta amatersko pozorište »Jaša Tomić«
iz Jaše Tomića sa komadom »Duboki
su koreni« od Goua ! Disoa,
Odlukom ocenjivačke komisije, za

pobednika takmičenja i ovogodišnjeg
prvaka amaterskih pozorišta srpske i
brvatske nacionalnosti u Vojvodini
proglašeno je amatersko pozorište

»Jaša Tomić« iz Jaše Tomića, koje je
postiglo 521 poen. Drugo mesto sa 506
poena zauzelo je amatersko pozorištć
»Branislav Nušić« iz Turije, treće sa
442 poena dramska sekcija društva
»Budućnost«•« iz Sremske Mitrovice ji
četvrto dramska sekcija društva »Đor-

đe Zličić« iz Novog Sada sa 416 poena,
 

U NOVOM SADU ODRZAVA SE KURS
ZA RUKOVODIOCE FOLKLORNIH GRU-

PA IZ VOJVODINE

Savez kulturmo-prosvetnih društava Voj-
vodine organizovao je prošlog meseca MU
Novom Sadu kurs za rukovodioce folklor.
nih grupa. To je prvi Kurs ove vrste u
Vojvodini, a značajan je zbog toga što će
po njegovom završetku slušaoci nastaviti
rad kao rukovodioci folklornih grupa i do-
prineti podizanju kvaliteta narodnih igara,
Kurs pohađaju 33 činovnika i radnika, ve-

ćinom iz gradova Vojvodine, Među njima
nalaze se osam Mađara i jedna Slovakis
nja.
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